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UNITED STATES DISTRICT COURT 
FOR THE DISTRICT OF COLUMBIA 



ROBERT LEE BEECHAM, et al. 
Plaintiffs 

V. 

SOCIALIST PEOPLE'S LIBYAN 
ARAB JAMAHIRIYA, et al. 

Defendants 



Civil Action No. 01-2243 
(RWR) 



DECLARATION O F ANDREAS SCHI II 7 

I, Andreas Schuiz, hereby affirm and swear as follows: 

1 . I am over 1 8 years of age and have personal knowledge of the 
following facts: 

2. I am a practicing attorney admitted to practice in the Federal Republic 
of Germany. 

3. German is my native language and I am also fluent in English. 

4. The criminal case against Yasser Mohamed Chraidi, et al., Reference 
Number: (539) 1 Js2/92 KLs (8/97), was tried from November 18, 1997 to 
November 13, 2001 before the Berlin District Court. I appeared as counselor for 
plaintiffs Harald Mirosch, et al. 

5. Attached to this Declaration are authentic copies of the following: 
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• Verdict and factual findings of the Berlin District Court In the 
criminal case against Yasser Mohamed Chraidi, et al, Reference 
Number: (539) 1 Js2/92 KLs (8/97), November 13, 2001. 

• Confession of defendant Musbah Abulgasem Eter, September 1 D, 
1996, the contents of which were placed before the Court through 
Eter's testimony in the criminal case against Yasser IVIohamed 
Chraidi, et al. 

• Confession of defendant Musbah Abulgasem Eter, October 1 6, 

1 996, the contents of which were placed before the Court through 
Eter's testimony in the criminal case against Yasser Mohamed 
Chraidi, et al. 

• Cable communication from German Ambassador to the United 
States, March 31, 2001, of which the contents dealing MD Steiner's 
talks in Libya with Gaddafi were admitted into evidence in the 
criminal case against Yasser Mohamed Chraidi, et al. 

• Intercepted Libyan cable communications, March 25, 1986-April 5, 
1986, admitted into evidence in the criminal case against Yasser 
Mohamed Chraidi, et al. 

• Arrest Warrant for defendant Said Rashid, et al. 

6. I have also reviewed the attached English translation of the documents 
identified in paragraph 5. To the best of my knowledge and ability, the English 
translation Is a true and accurate translation from German into English. 
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I declare under penalty of perjury under the laws of the United States of 
America that the foregoing is true and correct. 



Executed on [JC-(^ .f ^0^ 9- /^J^ 




Andreas Schuiz 
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EXHIBIT 1(a) 
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The Language Link of Connecticut 

Translation, DTP and Foreign Language Typesetting 







9-J-0:| 



{^lLfoX^i 



Ana Burr Date k\ * n 

Translation Department Project Coordinator Notaiy Public Date 

The Language Link of Connecticut 



S^r^f^r^- 






^^ 
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The Language Link of Connecticut 

Translation, DTP and Foreign Language Typesetting 

Copy of Page / 
Notarized Transcr i pt 




BSUNDETRCTOOURT 



In Ihe Name of the People 



Reference Number 539) 1 Js 2/92 KLs (8/97) . 



Criminal Case 



Against: 1. Yasser Mohamed Oh raid i, 

Born September 9, 1959 in Ain El Helweii/Lebanon 

Stateless Palestinian, 

Also known as Youssef Salam, 

Born 1953 In Tobrak/Libya, 

Libyan Citizenship, 

Alias Abdul Salam Bachir Mokh, 

Born 1956 in Bruitel, Lebanon, 

Lebanese Citizenship, 

Currently in the Moabit Penal Facility, 

Prisoner ID Nr. 246/96-2, 

2. All Chanaa, 

Born April 18, 1959 in Ain El Helweh, Lebanon, 
currently in the Moabil Penal Facility, 
Prisoner ID Nr. 4826/96-6, 

3. Verena Helga Chanaa Nee Hampel, 
Born January 8, 1959 in Berlin, 

currently in the Berlin Penal Facility for Women in Berlin, 
Prisoner ID Nr. 652/96. 



354 Main Street, Suite 8, Newington, CT 06111 • 860-561-5438 • tax425-S 
www.aotransiation.com • ianquaqelink(@cox.net 
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Ausfertigung / 
SsylauUIyUB' SUiw-lairi. 




LANDGERICHT BERLIN 

Im Namen des Volkes 



Oescffflflsnomnier (539) 1 Js 2ISZ KLs (8/97)^ 



Strafeache 



gegen I.V^ggrMohamed "Chraidi, 

g^ioren am 9. September 1959 In Ain El HelweWUbanon, 

staatenlQser Patastmenser^ 

alias YousaefS^am, ■ 

gaboren 1953 in TobraWUbyen, 

iibyseherStiastebanser, 

alias Abdut Salam Ba<^ir Makh, 

gaboran 1SB8 in BnjReWJbanon, 



zuiZBit in der JusUsvollzugsansialt Moabit, 
Gef.B.Nr. 246/9B-Z, 

3: All C h a n a a , 

gebofen am 18. April 19S9 in Ain El HelwehaJhanon, 
zuf2e!t in der JustiEvallzugsanstalt Mnabit, 
Gef.a.Nr. 4826/96-6, 

S. Verena Halna Chanaa 
gebofene Hampel, 

.geboren am 8. Januar 1959 in Berlin, 
zurz^it in der JustfevollzugsanBlalt fDr Frauen in Betfin, 
S6f.B.Nr. S52«, 
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4. Muibah OmarAfateaaeni Etar, 
geboren am 17. Februar 1957 in Tripolfe/Llbyen, 
Libyar, 

zuizett iti der Ju$tizu()llzu9san$talt MoaUt, 
GefS.Nr. 4466(97. 

S.Andrea HSuster 
g^joraneHampat, 
geboren am 14. April 1 9B5 in Bertin, 
woimhaft tn 12Z1 5 Berlin, HauptstraSs 74, 



wegen 



Die 39. groBe Sttafkammer - Jugsndkamnter - des LarsdgertiSits Beriin hat in der vom 

18. November 1997 bis 13. November 2001 andauemcien Hauptveitiandlunfl, an derteflge- 

twtnmen haben: 



Vorsftzsnder Rlctrter am Landgerioht MarlTofer 
alsVorsitzendsr. 

Richtsrin am Landgsricht Heinen, 
Riohter am Lanifeeflcht Th. GfoE 
als beisHzendE Rictitsr, 

ScMosser Frank Lange, 
Bzlehsrin Angela Dobrosehelski 
ale JugendschSflen. 

Oberstsatsanvealt Mahlis, 

OiKtafaaisanwaK Harder, 

Slsateamvalt Hahne, 

Oberttaatsanwait Reusch, 

leltender OterstaatsanwaK FeiSel, 

Generatetaatwnwalt belm KammergsricH Neumann, 

SiaalsanwattNeift^, 

ate Beamte dar Staatsanwal^chaft, 

Recfttsanwalt KoDoge, 
RetMeanwEdt Dr. Lanimer, 
Rechfsanwalt StrSbele 
ats Verteidigerdes AngeMagten Chraidi, 

Rechtsanwalt Fortius, 
ReehtsamraK Kaup, 
Reehtsanwalt schwaianann 
alaVerteidi^desArtgeldagtenAiiChahea, 
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The Language Link of Connecticut 

Translation, DTP and Foreign Language Typesetting 



Attorney Grafin von Galen, 

Attorney Krumbein 

As Counselor for the Defense Verena Chanaa, 

Attorney Liscliewski, 

Attorney Reich. 

Attorney Dr. Klusener, [_ 

Attorney Becker-Flugel, 

Attorney Heinemann as Defender of the Accused, Eter, 

Attorney Spangenberg, 

Attorney Wurdinger 

As Counselor for the Defense Hausler,, 

Attorney Friedenstab 

As counselor for the joint plaintiff Allen 

Attorney Wagenfuhr ' 

As counselor for the joint plaintiff Breuer, 

Attorney Just i 

As counselor for the joint plaintiff Dahlke. \ 

Attorney Dr. Lehnert ! 

As counselor for the joint plaintiff FIcmming, ; 

Attorney Ehrig I 

As counselor for the joint plaintiff di Nunno, Mohring, Kanja, Edris, Monika Negraschus lllona • 

Negraschus, Becker, Laijbe, ' : 

Attorney Maigne I 

As counselor for the joint plaintiff Grange, Freiwald, Mason, Bahadori, El-Ahmar, Pflantz, 1 

Marzinckak, ' ' ^ 

Attorney Kaleck, j 

As counselor for the joint plaintiff Schneider, } 

Attorney Schuiz { 

As counselor for the joint plaintiff IMirosch, Pahlchen, Spencer, Alfred E, Jackson Young Wilson ! 

Gantke, Simic, Alice Faye Ford, Beecham, Rambo, ' i 

Attorney Lodowicks i 

As counselor for the joint plaintiff Gehrick and Cedano, , ' 

Attorney Laistikow 

As counselor for the joint plaintiff Seller, Gottert, Kanforowicz, Polltowski Hill Winzer- 
Davis, Fischer, Verrett, 

Attorney Hodok 

As counselor for the joint plaintiff George, Henry Carl Smith, Hamila, Bernstein, Pierce Simpson 

Todorovic, Meier, 

10 
354 Main Street, Suite 8, Newington, CT 06111 • 860-661-6438 • 13x425-988-7688 
www.aptranslation.com • lanquaQelinkiaJcox.nel 
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Rsehtsanwil* Grafln von Galen, 

ReoWsanwaitlnKiumbein 

ate veil^iilawinnen iter ArfleWagten Vefera Ctianaa, 

RKiitssmiydStLtectwwsW. 

RaohtaamwSRelcli, 

RecMsowEttRdtf. Or. Kltesner, 

RechtaanwaltBwtosr-FlOael, 

RediKanwatt Hefnemonn 

als \ftneHli8«-<lea AnaeWagten E»f. 

Rechlaaiwaft Spangenbem. 

ReeMswiwalfin WDnXflger 

als VerteWlflerder AnaeWagten HSusier, 

Rschtsanwatt FitedentMi 

sis Vertiietor <lBr Nebenkiagertn Alien, 

Rechtaaiwaft Waganffihr 

als Vertreteriter NebenWSgeHn Breuer, 

RechtaaiualtJust 

als VetftBter (tor Nehankiagsrin Oahkffl. 

ReeWsanwSBtinOr. Lehnert 

als Veilfeterin der NebenkBgeiin Flemming, 

als Vsrtwter der NebonldSaffl' <« Nunno. MShrirtg, Kanja, Edrls, Monika Negraaoftus, llona 
Negraschus, Beeker, Laube, 

RadHsarwralttfeignS _,.,-,.,. „a .^ u. 

als VerttBter dw NebenkHger Qrange, FreiwaW, Mason. Bahadori, B-^Ahmar, PflantE, Mar- 

zinzcak, 

Rectitsanwalt KsAsek 

ab Vsrtretw (tea Nobenkiagani Schneider, 

als VerireterdBT NabenHsger Mirosoh, Pfflilclian, Spencer, Alfred E, Jackson, Young, W«- 
aon, Qartte. Sitnic, Alice Fays Ford, Beecham. Rambo, 

Reditsanwalt Lodowicto. 

als Vertrster der Nrfxmklaaeilnnen Gehrick und Cedano, 

Recbteanwalf Uisfikow 

als VartiBter der Nebenkiagerihnen Seiter, CSfltfert. Kantorowicz, PoMowiski, HiB, Winzer- 

Dawis, Fischer, Veiratt, 

RechtBanwaltHodok 

als Vertnater dar NabenWJiger Georse. Henry Carl SmHh, Hamlla, Satnateln, Pierce, Simp- 
son. TodorrtAj. Mrter, 
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The Language Link of Connecticut 

Translation, DTP and Foreign Language Typesetting 

4 
Attorney Ploger 
As counselor for the joint plaintiff Brooks, Ruhrti,, 

Attorney Kamefzki 

As counselor for ttie joint plaintiff Stumpe-Kamara, Noos, 

Attorney Mijller 

As counselor for the joint plaintiff Gerry Steve Smith, Gerald Ford, Jefferson, Sailor, Sohade, Sominka, 
Gaines, 

Attorney Schirmack 

As counselor for the joint plaintiff Sims, White, Carlos Goins, Patrocinia GoinsT Dames, Lorenz 

Grundmann-Green, Rodriguez 

Attorney Neutee 

As counselor for the joint plaintiff Gabriele Hornung, Peter Hornung, El-Fata, 

Attorney Kotke 

As counselor for the joint plaintiff Hafermalz, Biitow, Bluhm, Silvia Brigitte Lehmann Uwe Lehmann 

GQlec, Cynthia Klug, Mauren Klug 

Attorney Bauer 

As counselor for the joint plaintiff Oman, Mamat, BingSI, Howell, Vieillard, Trovfers, 

Attorney Westphal 

As counselor for the joint plaintiff Mahmood, Johnson, Chambere,, 

Attorney Straubel 

As counselor for the joint plaintiff Euring,- 

Attorney Borck 

As counselor for the joint plaintiff Redd and McCoy, 

Attorney Graner 

As counselor for the joint plaintiff Baczynski,, 

Attorney Meyer 

As counselor for the joint plaintiff Bell, Lawrenz, 

Attorney Groh 

As counselor for the joint plaintiff Lankisch, Jacobs, Jacobsohn, 

Attomey Grafin zu Castell-Castell. 

As counselor for the joint plaintiff Stephan, Wells, David Todd Jackson and Porteous, 

Attorney Duvendack 

As counselor for the joint plaintiff Mohammad, 

Attomey Wolff 

As counselor for the joint plaintiff Dickey, Dursun, Stilt-Elcin, 

Attorney Moller 

As counselor for the joint plaintiff Mansco, 

12 
354 Main Street, Suite 8, Newington, CT 061 1 1 • 860-561-5438 • fax 425-988-7688 
www.aptranslation.cofn • ianquaaelink@cox.net 
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ReehtMnwaltPiager 

ste Vertrater dsr NebenWager Brooks, Ruhm, 

Rechtsatwalt Kametdti . 

ah Vertreter dsr NeisenKlagerinnen Stumpff-Kamara, Noos, 

ReditsanwaKMIWer _„„„<> ...j.. 

als VartiBter der Nebenklaaer Geny Steve SmHi, GeraW Ford, Jefferson, Sailor, Sotiaae, 
Sominte, Qsilnes, 

RechtsanwaK SoNmiack 

al3 Vertreter der Netjanwagsr Sims, White, Carlos Goins, Patnjcinia Goms, Dairies, Lorenz 

Giundmann-Grosn, Rodriguez, 

Rechtsanwaft Neufcse 

als Vettraterder NebenW^oerGabriale Homung, Peter Homung, B-Fata. 

Reditsanwali KMke 

ate Veitreterder Neljenltiager HafemialK, BOtow, Bluhm, Sil(ria flrlgilte Lfitmnann, Uws Leti- 

raann, GOlec, Cynthia Klug, Mauran Klug, 

Rechteanwall Bauer 

als Vertreter der Nsbenkiager Orhan, Maraat, BingSl, Howell, Viaillard, Trowers, 

Reditsamialtln Wsstphal 

als VeitratBiin der NebEnkiSger Mahmood, Johnson, Chamlisrs, 

Rechtsanwaitin Strauljsl 

als Vertreterin des NebeciKiagers Eunrg, 

RedMsamiSSm Borck 

als VertTBteiln der Nebanklagerinnen Redd und Me Coy, 

Reditsanwalt Graner 

als Vertreter der Neb8nl<l8gerln Baozyralfi, 

RecMsanwaft Mayer 

als Vertiatar der Nebenklager Beii, LawrerK, 

ReehtsanwaltGroh 

ala Verfrsterder NebenklSgar UnWsch, Jaeotjs, Jacobsotirs, 

Rechtaanw^n Gr^n zu Castell-Castalj 

als VertTBtain der NetjenWager Stsphan, Wells, David Todd Jaekaon und Portsous, 

Reohtsamralf Duvendack 

als Vertrster des Nebai*Bgers Mohammad, 

ReiiitsanwSI* Woiff 

als Vertreterin <ier Nel»nl(iager Dickey, Dursun, SHft-Etoin, 

Rachtsartwalt MMer 

ala Vertreter der Met?ank)Sgenn Mansco, 
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The Language Link of Connecticut 
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Attorney Theobaldl 

As counselor for the joint plaintiff Rotter, 

Clerl< of the Court Gorlach, 

Senior Clerk of the Court Fischer, 

As Clerl< of the Court for the Branch Office. 

in the session on Novembe r 13, 2001 

the 39* large chamber - juvenile chamber - of the Regional Court Berlin has reached the following 

verdict: 



The defendant Verena Chanaa is convicted of the concurrently committed triple murders with concurrently 
committed 1 04 count attempted murder and further concurrent premeditatedly detonating explosives, to a 
prison term of: 

Fourteen (14) years 

Convicted. 

The defendant Chraidi is convicted of the abetment on the concurrently committed triple murders with 
abetment on concurrently committed 104 count attempted murder and further abetment on concurrent 
premeditatedly detonating explosives, to a prison term of: 

Fourteen (14) years 

Convicted. 

The defendants All Chanaa and Eter are convicted of the abetment on the concurrently committed triple 
murders with abetment on concurrently committed 104 count attempted murder and further abetment on 
concurrent premeditatedly detonating explosives, to a prison term of; 

Twelve (12) years 

Convicted. 

The detention for the purpose of extradition suffered up to April 30, 1 994 may be applied to the prison 
term imposed on the defendant Chraidi at a ratio of 1:3 and the detention for the purpose of extradition 
suffered since May 1 , 1 994 at a ratio of 1 :2. 

The detention suffered for the purpose of extradition is applied to the prison term of the defendant Eter at a 
ratio of 1:1. 



14 
364 Main Street, Suite 8, Newington, CT 06111 • 860-561-5438 • fax 425-988-7683 
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ais Vali^W <J«r Nabenklagerln Rattr, 

Jusiizseitretafln Q6fta(^, 

Justizobefsskietarin Hadmt 

siB urtojtKtstieainte der ei««itiaftss»elle. 



for Rechl arkannt; 



Ke Angekfagte Vsrena Chanaa wtd wegsn tateinhsiSii* beaangenen dreifeohen 
M0BJ8S in Tateinhsil m« Weinheiaich begangenem 1 04-fiacfien vefsutfiten Moni 
und wsterarTateinhat mft voreatelktiem Hertjeiffltifen elher Sprengstoff- • 
explosion zu einer Frelheitssf rafe von 

'(4(yter»hn)Jahren 

verurteill 

CW Argeklagts Chraidi swnJ vregen Beihillie sum tatehheSlich beaangenen drei- 
fachsn Mofd in Tateinheit rait Bslhilfe zum tatsmheitlich begarfflenen 104-fach6n 
varsuchtsn Moid und welferer Tateinheit mit BeiWIfe Turn vonsatzllchen Her DeifDh- 
ran einar Sprengsloffexploslon zu einer Ffsiheitsstrafe von 

14 (vierzshnj Jahran 

VBTurteift 

as AngeMagten All Chansa und Eter wsrcfen wsgen Selhilfe zum tstainheitlidi 
b^angenen dreifacben Uom in Tateinheit mit BeOiiDe zum tateviheitiich began- 
geiten 104-fad»n veraudltsn Mord und weiterer Tateinheit mit Beihillie sum «or- 
sStidichen HerbsifQhren einer Spfengst<rffexplosion Jewells zu einer Piielheitsstm- 

fe von 

12 (3EW6lf) Jahisn 

vemrteilt 



Airf die gesar den Angeklaglen Chraidi iiBrtiangte FreBwitsstrafe vKitd gegetie^ 
nartais bis zum 30. Apil 1394 eriittene Auslfefenmgshaft im Vethaltnlo 1 :3 und 
gegebenenfails seit dem 1. Mai 1994 eriittene Auslleferungshaftim Vertiattnis 1:2 
angewchnet. 

Auf die g^en den AngSklj^n Efar vertiangte Freiheitsstrafie wird eriittene Aua- 
iiefemngshaft im Vartialtnis 1:1 angerechnet 



15 
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The Language Link of Connecticut 

Translation, DTP and Foreign Language Typesetting 

6 

The defendant Hausler is acquitted. 

Tlie treasury is obligated to connpensate the defendant Hausler for the execution of detention for the 
purpose of extradition and pre-trial detention from October 1 0, 1 996 to January 6, 2000 as well as for the 
execution of a resolution of clennency for imprisonment by the courts distributed directives on January 6, 
2000 as a reporting obligation and regarding residency constraints. 

To the extent that they are convicted, the defendants carry the costs of the proceedings and the 
necessitated outlays of the joint plaintiffs. 

To the extent that acquittal is involved, the originating costs of the proceedings and those of the 
defendant Hausler accrue as necessary outlays by the treasury. 

Applicable Penal Provisions: 

- Re: Verena Channa: 

§§211,22, 23 Abs. 1, 25 Abs. 2, 3<^ /\te. 1 und 3 StGBa. F., 52 StGB n. F.; 

- Re: Chraidi: 

§§211, 22,23 Abs, 1,27,311 Abs. 1 und 3 StGB a.R, 52 StGB n. F.; 

- Re: All Chanaa: 

§§211, 22, 23 Abs. 1 , 27, 31 1 Abs. 1 und 3 StGB a.F., 52 StGB n. F.; 

- Re: Eter: 

§§211, 22, 23 Abs. 1, 27, 311 Abs. 1 und 3 StGB a. F., 52 StGB n 
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raeArtgeklagteHstislerwIrd fraigesprochen. 
□is Staatakane iat vsipnitiM, die AngsMagis Hausler fDr den Voflzug der AiB- 
nafenings- und Untafsuchungaliaft vm ID. Oktober 19SB Us zum 6. Januar 20ao 
soivie fOr den VoHzug der mlt hMverschomingstiMchluss der Ksmnwr wm 6. 
Januar 2000 ateiKm Anwaisuigsn psr MeM^cM und AufiMl»altsbe$diran- 
kung zu snisehiifigen. 

Die Ans^agten, soweit sie varurteilt sind, trag«n die Kostm dee Verfahrens und 
die notwendigen Austegen <ter NebiuDd^r. 

Sowstt Frei$pn»h awnsan iit, teaen die Kosten dee Verf^iwens und die der 
AnseklBglen H$u«lsr entetandenan noifwendlgen AiBtagen.der Staatsicasse zur 

AnoawOTdiaBShalVorachiiltefl: 

- bezOgltch Verena Clianaa: 

S§ 211 , 22, 23 Abe. 1 , 25 Abs. 2, 31 1 Abs. 1 und 3 StGB a. F„ 52 StGB n. F.; 
-bezfiglldiChial£ 
§§211, 22, 23 Abs. 1.27,311 Abs. 1 und 3 S«3B fl.F., 52 StGB n. F.; 

- bezOgildi All Chanaa: 

§§211, 22, 23 Abs, 1, 27, 311 Abs. 1 undSStGB a.F., KStGBn. F.; 
-bezQgliohaer; 
§§ 21 1, 22, 23 Abs. 1 27, 31 1 Abs. 1 ufid 3 StGB a. F, 52 StGB n. F.: 
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238 



6 Provisional Result 

After everything, tine court came to the conclusion, with one exception, that the bomb was put together on 

the evening of April 4, 1 986 in the Lindenstrasse apartment, and considering Al Channas statement later 

statement, and after further examination, was not of the inclination to give advantage to either one of the 

statements from Ali Channa or Eter preference. 

The court has therefore finally supported their determinations to the "smallest common denominator of this 

statement, as long as additional evidence does not change the considered opinion of the court. 

The statements of defendants could not be the basis of a more certain determination, but also to 

convincement of the court, but are also not refuted to the convincement of the court, so that insofar as the 

precept "in dubio pro reo" (Give the defendant the benefit of the doubt) was one of the more beneficial 

variants to emerge for the particular defendants. 

The disclosure application of the joint plaintiff counselor, attorney Ploger, attorney Lodowicks and attorney 
Hodok on 10/11/2001 upon recovery of a "plausibility opinion" for the event that the court does not hold as 
credible one or both statements of the defendants Eter and Ali Chanaa in the core area, the court refuses in 
accordance with § 244 Paragraph 4 Sentence 1 StPO, since the court possesses the required knowledge 
itself. 

2. Individual Legal Consideration 

a) Historical Background / Role of the Libyan Static 

The determinations for the historical background of the act - the conflicts between the USA and Libya in 
early 1 986 - touch every person with accessible information sources, and they are thereby generally well 
known. Additionally, they have also been confirmed by the defendants Eter and Ali Chanaa, as well as 
diverse witnesses to various degrees. Among others are the witnesses, Ernst, Klopsen and AK Shadban. 



3S4 Main street. Suite 8, Newington, CT 06111 • 860-561-5438 • fax 425-988-7688 
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Naoh altedam sah sich die Kammer - mit einer Ausnahroe bezogenauf dte FeststeUuns, 
dees die Bombe am Abend das 4. April 19S8 in der Wohnung UndsnstraBe ziisamniense- 
setzt wUrde, hinslchtlldi dsr ste Alf Chanaas Einla$$ung gefolgt ist, worauf noch nahweln- 
sugehen sein wird - nicht 'm der Lags, stnsr der EInlassungen von Ail Chanaa taw. Eter den 
Vofzi^ zu geben. 

Die Kammer hat daher letztlicli ihre FsststeHungef) auf den .kleinsten gemeinsamen Nenner* 
dieser Etnlassungsn geetOzl, aowelt nicht durctt vveitena Beweieinitid eine Bnlaasung eines 
Afigeklagten zur ObarzeuBung das Geriohts bestfitigt wurde. 

Hieiiaei konnten an vielen Stellen die Einlassuitgen der Angeldaglen zwar nicht Gnjridlage 
sidisrer Feststellungen, aljer auofi zur Oi>era6uguna der Kammer nictit widerlegt vierden, so 
dass insoweit nadi dem Qrundsatz "in dobio pro reo" von der jewells gonstigsfsn Variants 
fOr dan jevreiiigen AngeWaglien auszugehen war. 

Den HilfebevKelsartrag der Nebenkiagetvertreter Rechtsanwalt Plager, Rechtsanwalt Lodo- 
wicte und Rechtsanwalt Hodol; vom 11, Oldober 2Q01 auf Bntiolung sines „Glaubhaftig' 
i<6itsgutaohtens' fOr den Fall, dass das Geriolil eIne oder belde Aussagen der Angaklagten 
Eter und All Chanaa im Kembsreich nioiTt fOr glaulihafl tiait, lehnt die Kammsr gemSB § 244 
Abs. 4 Sate 1 SS^O ab, da das GerieW insoweit die srforderiictie Saobkunde sslbst besitzt. 

2. BnzehviirdiaunQ 

a) HIStortsEtw Hintemmnd ; Rolle dea llhiaijhen Staates 

Dfe Feststellungen zum historisohen Hlntergmnd der Tat - den Auselnandensstzungen zwl- 
schen den USA und Ubyen im Frohjahr 1886 - beruhen auf jedsmiann zugSnglidren Infor- 
mationsqualleti und sind damit aKgemeinkundig. Sie sind im Obrigan auch von den Ange- 
Wagten Eisr und All Ctianaa sowie diversen Zeugen in Tellaspekten, so unter anderem von 
den Zeigen Ernst, Klopsch und Al-Ghadban bestatigt worden. 
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aa) Active persons at that time at LVB (Libyan Volksburo - Libyan Embassy) 

The assessments regarding the active persons at LVB at that time touch particulariy upon the statements of the 

defendant Eter, as well as the defendant Ali Chainaa that widely support the statements of Eters. 

Additionally, the witnesses heard by a Libyan judge confimied that Keshlaf and Elamin at least claimed to have 

been active as diplomats during the time frame in question at LVB. Senior prosecutor Mehlis, who was present 

at these examinations, expressed credibly on the content of the witnesses in Libya of the following credible 

statements. 

The witness Elamin clarified that he had been active in the Propaganda Department, while Keshlaf affirmed 

to have led the consular department. However, both witnesses had denied their membership in the Libyan 

Secret Sen/ice. The court is convinced that it dealt with the final statements regarding improper attempts to 

justify their behavior. 

After the statement from senior prosecutor Mehlis, Elamin testified of a secret resident at LVB who was not 

known to him, he didn't even know of the secret service - Keshlaf stated that no such resident was at LVB. The 

witness Said Rashed even clarified In a grotesque manner that It would have been a scandal had there been a 

secret service resident at LVB. To the conviction of the court, all this refutes the credible statements of the 

defendants Eter and Ali Chanaa that also had been confirmed by the statements of the MfS witnesses. 

The witnesses Ernst, Maschkeund, and Dr. Stuchiy consistently confirm, according to their recollection at the 

time, that they not only touch upon the statements of Ali Chanaas, but that a secret service resident had been 

fimly established, whose leader in early 1 986 had been Keshlaf In this connection, the witness Haschke, had 

also obtained information from the head office reconnaissance (HVA), that the persons who work in the 

consular field of LVB, have been assigned to the secret sen/ice. 
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aa) Am LVB seinetzelttatioe Pereonan 

Die FestateBunssn zu den am LVB (Jamais taSjen Psrsonen barohen BWbeaotidere auf deft 

Angaben dm AngeMag'^n Bar 3o«iie dan Angabsn des AngaMagten Aii Chanaa, die die 

Ansaben Eters w^ahend stdfzen. 

Im Obrigan Jisben die in Libyan dureh einsn libyscften RitWer gahOrtsn ZJBugan Keshlaf und 

Eismin zuntlndest beata^ Im fraglichen Zeltraum am LVB al« DIplsmatan bescbaftlgt ge- 

wesen 2u sein, waa Oberstaaisanwalt Mehlls, der bei diesen Vemehmungen anwesatid war, 

glaubhafi bekundet hat Obenstaa^nwaK Mshlls hat zum Malt der Zeugenaussagen in 

Libyan dea Weifecsn fbigendss glaubhaft bekundat 

13er Zbubb eiamin babe aridart, er sai in dsr J'ropagandanAbtellung' taflg gesdeaen, wah- 

rend Ksshlaf bestatigt habe, die Iconsularische Abiallung gsteitet zu haban. 

Seide Zaugan hStten abar ihte Miigliadsehaft im libyssbsn Qaheimdien^ vemeiirt. Das Ge-' 

richt Isf pbsrzeugt, dass es sic*i bei letetensn Aussagen urn urecutraffende Schutzbehaup- 

tingen gebandelt bat 

Nach der-Aussqje von Oberetaatsaiwolt Mehlls hat Elamln in dem Zueammenhang eikari, 

von einer Gshaimresldemur am LVB sei Ihm nichta bekannt, er kemw niobt einma! d«n Ge- 

heimdienst. Keshlaf habfe^ eiMart, am LVB habe es eins solche Residentur nioht gegeban, 

Der Zauge Said Rastied habe sogar in gfotasker Art und Weise erttiart es ware ein Skandal 

gawaaen, wenn es sine Gehaiaiaisnsfresidefrturam LVS gegeben hatte. 

All dies ist zur Oberzeugung dssr Kammof nach dan glaubhaften Angabsn der Angeklagtan 

etef und All Chanaa. die audi duroh die Angaben der MK-Zeugen besiSt^t wotden sind, 

wideri^l 

So habsn die Zeugen Ernst, Hasohke und Dr. Stuchly Ubeislrialimmend bestatlgi, nach ihran 

damaligen Erltenntnisaen, die InBOweit nlcht nur auf den Angaben AS Chanaas bemhten, sel 

am LVB e!ne GeheimdiSnstlissaentur veranteff gewesen, daren Leiter im Frtlhiahr198e 

Keshlaf gewesen sei. In dsm Zusaramenhang hat der Zeuge Haschke ausgefDhrt, sis hatten 

diese Inloraationen auch vcm der Hauptvenmaltung AuMSiung (HVA) eibaten, wis ira Obrt- 

gen aui* die Infonnatton, daw dis Peraonsa die Im konsularisiSien BeraifSi des LVB arbai- 

teten, dem Geheimdienst zuzuordnsn gewesen Jseien. 
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In the objective "ring", defendant Chraldi has shown that the witness Ernst credibly expressed sympathy for 

the performance of the secret service resident at UVB, and herewith also named Keshaf as a secret service 

member. The witness Al-Qhadban explained of the latter, that according to his perceptions Keshlaf had been 

headmost in the secret service in LVB. 

The court Is convinced of the validity of these statements, since, according to named sources, all statements 

involving the secret service resident, the membership of Keshlaf and Elamin in the secret service are 

covered. 

Al AbanI, who has been described by Eter as a diplomatic courier, has confirmed this function in his 
examination in Libya according to credible statements of Senior Prosecutor Mehlls. 

bb) Responsibility of the Libyan Position for the Attack 

The determinations of the person Said Rashed and his connection to the occun-ence of the act, as well as 

determinations on the role of Keshlaf and Elamin with the concrete attack plans and preparations in LVB, 

touch upon the statements of Eter and Ali Chanaas as well as on the testimony of main office MfS 

employees. 

The defendant Eter has credibly depicted the time frame of an impending confrontation of a crisis between the 
USA and Libya, in the area of the Gulf of Sidra. In March 1986, the Libyan Central Secret Service In Tripoli 
contacted foreign agents and thereby contact to the LVB in Berlin (East) had begun, in order to contemplate 
the possibilities of backing an attack against an American installation In Berlin. In this connection. Said 
Rashed, named the Engineer by Kashlaf, would be the competent leading employee of the Libyan Secret 
Service for foreign actions, and would have been informed on conceivable attack targets in Berlin. A short 
time thereafter a telex amVed from Said Rashed at Handen Elamins In LVB that the emphatic approval was 
obtained for conducting an attack of this kind against American installations. 
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hat, htomit In EinWfflig sWhen* AusfWmmgen nif GeheinKfienstrBSldantur am LVB ge- 
macht und Hart»l Buch KesWaf ate 6shelm<«««lmltglieil benannt Des We«B™n hat audi 
der Zeuge AK3ha(»an wwart, fmdh sainon Ertwnntrtssan sei KesWaf .Oboist im Slehsr- 
heSsiSeiwr im LVB gewesen. 

Da oaoti den genannten Quellan allB Angaban faezOgBch dsr GehalmSssiatraaidentur bzw. 
der Mtgliedaaaft von KeSilaf und Bamm im Geheiradienst aioh docken, tet die Kammer von 
der RtcMskeit dieser Angaben obefzeugt. 

A! AbanI, der von Eter als diploniatischer Kurfer bezeiiainat viforden ist, hat diaae Funktion in 
seinar Vemehmung in Usysn na<*i glaubhaRer Auseage von Obar^aalsanwait MohSs besffi- 
tlgl 

hhl VeranlwiMlllehkelt Hhvscbef Smien fOf den Anschlag 

E3ie FasWalmgar Bit Peison Said Rasheds und dassen Vetbindung mm Ta^aschehen 
sowte («e FestBteilimgen zu der fedarfiDhrenden Rolle von Keshlat und Elamin bai den Itcn- 
loBten Anschlsssplanungen und ^VtHbereitui^n im LVB beruhan auf den Angaben Eters 
und AS Chanaas sowie auf BekuiKlungen aheniailigerhauptamlllcherMIS-Mitarbelter. 

Der Angaldagts Ber hat glaiibhaH gesshlkJert daaa Im Zeltraum dsr sich zuspiteandan Kon- 
frontaSon zwiachen den USA und Ubyen im Bereich dar GroBen Syrte Im IMSrslssa die 
libysehe GelwirHdifflWtzBntrale in Trlpolis Kentaltte zu Auaiandsvertfatungen und dabei auch 
aim LVB in Bariin (Ost) au^enomraen hahe, urn Qber das LVB »«aglidil«elten zur Beaehung 
eines An«chlaga gegen aine aitierfltanlsche Einrichtung in Bsri'm auszuloten. In dam Zu- 
saramenhang sei Said Rashed afe dar (Or Ausfandaaldionen zustSnd^e feitende MRarbaler 
des libyschen GehelmdienBtaa, gsnannt .der Ingenteur", von iCeahlaf ober denkbare Arv- 
schlsBSzirte in Berlin infbmiiert vwMden, Kurro Zelt darauf sal aus Ut^en ein Telexsdirsiben 
von Said Rashed zu Hinden aamins Irn LVB eing^n^n, das die ausdroddiche Genehml- 
gtmg enthailen habe, derart^ AnsohBge gegen amecJonische Hniichtungen dunchzufOh- 
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Responsibility for the following detailed planning was to have been carried out by Al Keshlef and Abdallah 

Elamin, who also had responsibility for the planning and can7ing out of the La Belle attack. 

The court had no doubts about these statements by Eter, although it must be taken into account that, as laid 

out before Eters statement, in Sept 2000 Eter could also have had interests, for easing his own case to 

incriminate Keshlaf and Bamin. 

For the integrity of Eters statements, there is first that he, and possibly his family too had been massively 

burdened by the danger of reprisals resulting from his strongly incriminating statements against Libya, from 

which no country can effectively protect him. 

Of the other hand, Eters statements were confimied by the statements of Ali Channas in the main trial. 

All Chanaa has demonstrated as well that he had learned from Chraidi in the beginning of March 1986 that 

Libya had exercised pressure on its foreign representatives to undertake something against the Americans. 

He learned from Chraidi or Eter that Keshlaf and Bamin were under the authority of a person of the Libyan 

Secret Service who identified himself as "the engineer." 

With this statement, Ali Chanaa confirmed his own earlier statements pursuant to the MfS in the year 1 986, as 

well as later in the preliminary proceedings regarding KHK Chmielotz, in which he had mentioned a person 

with the designation "engineei" and a corresponding function in Libya. 

Additionally, Ali Chanaa had expressed in his assessment in the main trial, that starting March 1986 all staffers 

in LVB discussed plans to attack an American installation, to be coordinated with the engineer, and also the 

"La Belle" attack was planned on this basis In the LVB. In this connection, Ali Chanaa confimied the leading 

roles of Kashlaf and Elamin in the LVB. 
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25 



Case 1 :06-cv-00707-RWR Document 34-4 Filed 03/1 2/2008 Page 26 of 1 24 



341 



ren. VerantwortUeh «r die dam erfdjande Planung im Ehzslnen aston A« Keshlaf utid Ab- 

dalteh Bamtn flewssai, dfe auWi die Verantwortung for die Ptanung und OurehfOhrong des 

.la B6«e"-An»eNs^ getragen ha«8p. 

Das GotaM hsae an dies«n )«ngrf»n Bera keins ZSwltei, olswoW zu l>««kB(chflgan war. 

daes es - wie daigalegt - vor Etere Aussagen im September 2000 Varsuoha von tetienkla- 

9»fflrtr^m gegeben Kaben kfinnte, auf seine Angaben inhaHlich aj l^sten.des Ubsrachan 

SteBtBS ElnJuss zu nehroen und zudem Eter au(* Interesaa daran gehabt haben kannta, ar 

aigenen Ejitlastung KesWaf urKl Elamin zu belastei. 

For dia Riohfigteit won Etere flngaben spridit zunachst, dass er slt*i, und megHohewraise 

auch sEjne I=amili6, dureh seine Libyan massiv belsstenda Bniaasung der eitiebirohen <3e- 

(alir von i^epraseaSen ausgasata hat. vor dansn nw i«ein Staat mit tatzter Sichefheit dauer- 

tiaft wirksam sdiDtzBn kann. 

Des Wtetteien wunten Hers Angaben dun* die Aussagen AB Clienaas in der Hauptverhand- 

lungbestfii^t 

All Chanaa liat ebeniallS gasyiildert, er habs Anfang MSrz 198B von CllraWI ertaiiren, dass 

die UbysT auf Ihre AusiandaverttetungEn Dru<* susgeDM batten, eiwas gsgen die Amerika- 

ner zu untemeiimea Er habe von Clwaldi Oder Etsf erfehren. dass Keshlaf und Elamin einsr 

Person des libyschen Get^ttidlanstes untersfanden, die als >genieur* bezeichnet worten 

asL 

iWli diefier Aussage heslaBgte Ali Ciianaa eigene frohera Angaben gegeniSiar dem MfS im 

Jahie 1S8B sowie spffler im Emitflunasverfaliren gagenOber KHK Chmieloiz, In.denen er 

Bbenfeils eine Person mit der Sezelchnung Jngenieui" und einer entsprschendsn Funktion 

in Ubyert ervvinnt hatte. 

Ali Chanaa hst im Qbtigen in der Hauptverhandlung seine Bnscliateung geSuUert dass alle 

ab Marz19S6 im LVB angestejlten Obariagungen zur Begehung eines Aneotilages gagen 

eine amertkatflsche BniioMung mit dem .ingenieur" abgestimmt gevwesen seien und aucti 

der .La BeHe'-Anachlag auf dteser Basis im LVB geplant worden sei. In drasem Zusammen- 

hang bestat^e Ali Chanaa iiiiSi die filHrendsn RoUen von Keshlaf und Elamin im LVB. 
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Hereafter, it is to be determined tliat the statements of Eter and Ali Chanaa form an agreement in ttieir view 
of ttie role of the Libyan Secret Service, or of the LVB in connection with the "La Belle" attack, or make it 
understandable and resolve contradictions. The statements were additionally supported by the results of the 
operative "Processes Box" and "Lux" of the HA U/15 of MfS that have been introduced by examination of 
countless previous main office employees of this department, particularly of the witnesses Ernst, Haschke 
and Dr. Stuchiy in the main trial. Hereafter, there existed an urgent suspicion that the "La Belle" attack had 
been planned and carried out by the Secret Service resident established in the LVB under gross abuse of 
the status and functions of the embassy. This estimation is based on the statements of the witnesses, not 
only on the statements of Ali Channaa as IM but also on corresponding statements of additional IM's 
outside the realm of the LVB. 

Finally, the role described by Eter and Ali Chanaa of the Libyan Secret Service with respect to the time 
frame of the motive to commit to an attack against a US installation remains to be determined, whether it 
can conclusively be linked with the conflict at the time between Libya and the USA. It is also plausible 
from the court's perspective that in. Germany especially the two diplomats Keshlaf and Elamin with their 
prominent positions and their special contacts established to bureaus in Libya made the relevant 
decisions on location, and in this context it could remain open to what extent Elamin and Keshlaf on their 
part had to operate dependent on instructions from their ministerial departments in Libya, e.g. by Said 
Rashed or others. 

The witnesses' statements undertaken in Libya were completely unproductive, since they all declared they 
had no knowledge about the attack on the disco "La Belie," Also, on the telex from the Federal Information 
Service on October 9, 1996 to the public prosecutor's office, the court can support nothing in its connection. 
These telexes are said to be between 



364 Main Street, Suite 8, Newington, CT 06111 • 860-561-5438 • fax 425-988-7688 27 

www.aptranslation.com • lanquaaelink@cox.net 



Case 1 :06-cv-00707-RWR Document 34-4 Filed 03/1 2/2008 Page 28 of 1 24 



2AZ 



Hlemaoh ist zunjoha fisstaistellen, dass (He Angaben Etere und AH Chanaas hinatahfllch der 
R* <}es Bbyschen Gah^mdNinttes tew. cle« LV8 im Zuaammgnhana mit dam ,La Bslle'- 
Ansehlag Oljereinsflminen tew. (iid»na<!hvol!feWrarund«*terapnich»ftBiafganzan. 
pie Angaben wBidon ziattstich gestotzt dureh cBe Ejgelmisso der OperaHv-VorganBa JBox" 
ynd .Lux" der HA W1S dea »«S, tfe duroh die Vemahmungen zahlisleher ehem^ser haupt- 
»ntileher MHartielter disser Abtailung, inabesondere der Zaugan Ernst, Haachka und Dr. 
Studily in die HauptvartsuidKina ongsfohrt wordan sind. Hiemaeh bestand bus Sieht des 
MfS Bin dtingendar Vsrdaoht, daas dar ,La Balle'-AnscHlag dureh die im LVB etabtene Ge- 
heimdienstrasidentur urrter Brobem Misabiauch des Status' und der Aufgaba der Bolsohaft 
gaplant und dunshgafiihrt wordan ist Diese Elnsdiatzung basierte naoh den Angaben der 
Zfeugen rtcht nur auf den Angaben AJ Chanaas a)$ IM, sondem auch auf entspredienden 
Angaben watener IM's aus dem Umlisid des LVB. 

Es bleJbt acWiefilich festsustellen, dass die van Eter md Ali Chanaa QbewinsBmmend be- 
sehrisbene Rolte des libyschefl Getymdienstes bsi der Pianung und DurehfOhrung des .La , 
Belle'-Ans(*l^s. auch hinsiehflfcft des Zsitpunktes und des Mams, einan Anadilag gegen 
rtns us-Einrifihtung sji begehen. schMssig mit der damaligen Konflikflage zwischen LRjyen . 
und den USA in Bnklang gsbracW warden kann. Oafeoi ist es fOrdie Kammar audi f^ausl- 
bal, dass In Deutsehland garade die beklen Diplomaten KesMaf und Bamin mit ihrer 
hetaussehobensn Position und Ihran besonderen KomaKten tu Dienatstelleo in Llbyen die 
maageMichen EntseheldMngen vor Ort getroffen haben, wobei hiertiei offen Welben mus^e 
und auch konnte, inwieweit Elamin und Keshlaf ihreraeits in itirem Handein abhangig von 
Weisungan behOreietier SteBen in Ubyen, zum Beiapiel von Said Rashed Oder anderen. 
wafan. 

Die Aiissagen der m Ubyen vemommanen Zeugen waren insoweit vffllig unargieWg, da di&- 
se ate erkiart haben, Ober den AnscWag auf die Olskotfiek .La Beite" nichte zu wissen. 
Auch auf die vom Bundesnaehrfchteiidterisl erst am 9. Ofctobsr 1996 an die .Staataanvralt- 
sdiaft bei dem Kammeigeriofrt Bbersandten Tstexsotiraben hat die Kammer in dem Zu- 
saramenhai^ lefcitlich ni*te stotzen kamsn. CSese Telexe sollen a^schen der libyschen 
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III. Offset ratio for extradition custody 

1 . Yasser Ciiraidi 

In view of ttie extremely tiard custody conditions that Chraidi was subjected to during iiis custody in Sidon 
and Sur until April 30, 1984, the court deemed it suitable to off-set this custody at a ratio of 1:3, pursuant 
to § 51 IV/2 StGB. 

Due to the ensuing, still noticeably hard conditions of custody in the penitentiary in Rumie near Beirut, the 
court deemed it suitable to off-set this custody at a ratio of 1 :2. 

2. Musbah Omar Abulqasem Eter 

For the extradition custody suffered by Eter in Rome, the court in Rome has applied a rule of 1:1. 
As described in the findings, the conditions of custody that Eter experienced in the penitentiary in Rome, 
(no toiletries, no change of clothes) were only slightly worse than those in German institutions, so that it 
seemed inappropriate to increase the offset ratio in this case. 

Marhofer GroS Heinen 

Issued 

[signature] 

Court dark 
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^1^, AnrechnUnasniagstab ff f die AusltefarungshaB 

1. Yasser Chraldl 

Im Hnhllok auf die besondere BratSworten HaWiedlrBungen tOr Ctii^dl vvahrend der Hall in 
tten Haftansteten in Sidon und Sur bis mm 30. Aprt! 1984 atsoWen dam Qerioftt Br diess 
HaR eine Anrechnung iiti Veihaltnis 1 :3 angsraessen, § 51 Abs. 4 Sate 2 StSB. 
Wsgen der tiaoMblgenden iramer noch deutlich erschwerten Haftbedingungen In der Haft- 
anstelt In Runiie bei Belmt erschien dem Gericht eine Anreohrung fDr diese Haft im VetfiM- 
nis 1 :2 angemesaen- 

7, W'B frah Omari^iutaasem Eter 

For die von Eter erlittene Auslieferangshaft in Rom hat das Garlcht in Rom ainen IWafistah 
1:1 angeseizt. 

Die in den Feslslellungen besotirirtenen Haftbedingungen, die Etsr in Itafen in der Haftan- 
stalt in Rom eifutir, (Iteine Talletfenarfitel, keins Kieider zum Wechsein) waren im Vergleicll 
zu den. Bedingungen in deutsctien Haftanstailen nur geringlOsig sclslechter, so dass hier 
Bine Eriiahimg des AnraohnungsmaHsiabs rtcht angebradit eisohien. 



Marhofer 



SroS 



Ausgefertigt/i __ 
Jusl}nangBStellte ' 









*^Xx 
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[Seal] 

German Embassy 

Protocol 

Present: 

Ambassador KUNZ, representing tiie Embassy 

has permission for questioning in accordance with § 1 9 Consular Act 

OStA Detlef MEHLIS, representing the Office of the District Attorney of the Superior Court of Justice 
Berlin 

KOR Uwe Wilhelms, representing the state Office of Criminal Investigation Berlin (LKA 513) 
- acting as recording clerk- 
also present 

Musbah ABULGASEM ETER 

Known personally, identified through Libyan passport 518325, issued December 13, 1994 in Tripoli/Libya 

Taking part in the trial 1 Js 2/92 of the KG Berlin (Superior Court of Justice) 

Mr ABULGASEM ETER states: 

I was told what offense I am being charged with and which penal regulations apply in German law. I was 
cautioned that I am free to testify on this case and that I have the right to a defense solicitor. 
Furthermore it was explained to me that \. can, at any time, file individual motions to hear evidence. 
I have understood the caution and would like to testify. 

Personal: 

I speak the German language fluidly and am able to follow the trial without the need for an interpreter. 

About the case: 

Question: 

What knowledge has become available to you regarding the attack on the discotheque "La Belle"? 

Answer: 

Everything was organised by the Libyan Peoples' Bureau in Berlin. The reason was the conflict between 
Libya and the USA. At the time, the people In charge in the LVB were of the opinion that an attack had to 
be carried out. 

[signature,] 
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jM3k?ht 



Sotschaft der Sundasrepublik Deutschlaii3""' 



PROTOKOLL 




M 



oegenwartig: 

Sotscha-fter KUN2 ais Vertreter d*^ Botschaft, 

berechtigt JU Vernehmunaen gera. S 19 KonSLiUrgesetz 

OStA Be'Uf MEHUS als Vertrster der SiaatsanwaLtschafr bdm totrmergericht Berlin, 

KOR Uwe MilheUs aLs Vertrtter des Landeskriminsl amies Bfrlin (LKA 513) 

- aU ProtokoUfuhrer - 

sowie 

an. 13.12.1994 ;n TripoU /Libysn - 

im dsm Strafuerfahrsn 1 Js S/'J oes KG Berlin. 

Harr RBliL6AS6M ETER erkLart: 

Mr v,urde arSffn.t, «eLche T.t n,i r .ur Lsst gHegt «1 rd und weUhe Str.fuo.schrif t.i- 

n8=h deutschen R«ht in Setracht ko^en. Icn «urde daruber heUhrt dad es m,r 

fraisteht, zur Sachs ausjusagen und ggf. einen Verteidigcr zuzujTeften. 

fe?ner wurde mir erklart, d.T Ich j-.d«r«i- sinzelne Be««-ssntraaa bsantr.g.n 

kann. , . 

Ich habe dis Bel^rirung verstandeti und Tr.ocnte aussagen- 



Zur Person; 

Ich spr€che die deutsche Spr^che fliessend und bin in der Lage, der Vernshmung 

zu folgen ohne DoLmetschei^- 

Zur Sache: 

frage: was 1st Ihnen ub.r den AnscH^g a.f die Diskoth.k "La 8.Ue" ^«=""' f J^^^-^^""' 
Antwort: Ai Us wurds ™ Libyscher Volksburo in BerUr, orgamsiert. Grund waran 
die Auseinandersstzungan z«i«hen Libyen und d.n USA. Zu ''^f^^''/^-';; "5!;,^2, 
dia VerantwortLichen in LVB dar Meinung, as rwsse ein Anschtas durchgetunrt 
werden/ "^ 
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The people in charge at the time were All KESH1_AF and EL-AMIN 

frSrn Ubt "^^ °'3^"'^®'' "y ^°"^®®f CHRAIDI with his Palestinians and Libyans, the equipment came 

H Tpam,'!^^ '"^S ^'^"Jli ^°'"^ """^ '°^'°'^ *^ ^"^"^l^' ^ *°'^' °f 12kg of explosives, which Musbah 
EL-ABANI brought to East Berlin in his diplomat's luggage. 

By the way, the weapons that will be mentioned here, too, were delivered from Libya in the same way 

LfoS 1,? '"'^""°" ™^^ *° '^^Set a US coach that passed the inner city limits every day Later on 

KESHLAF and EL-AMIN decided something else would have to be done - instead of the bus the attack 

on the discotheque. 

During the time before the attack, I had a piece of paper from All Chanaa and his wife Verena written bv 

Verena Chanaa, with the addresses of the three discos. With this piece of paper I unintentionally qot 

controlled by the entry control of the GDR authorities, about 5 days before the attack 

As ordered, I handed the paper to Ali KESHLAF and EL-AMIN 

Then a new guy arrived from Libya, called ABULGA KHER, a specialist for explosives technology (bomb 

building). The man was Libyan, but of black skin color. ay kiJuiMu 

He prepared the materials for the attack. 

After the preparation, KESHLAF handed over the explosives to Souad MANSOUR, who first brought 

» A^i^^yyil ^'■""' *''^'® *^y *®'^ ^'"'^"^ '" CHANAA's flat in Lindenstrasse 115. After that Souad 

MANSOUR brought the detonator and the remaining parts to West Berlin, too, in separate journeys Thev 

were also stored in the flat in Lindenstrasse. juumcys. msy 

In 'rHAML^^flil"Ph^ H "T noted down how the bomb was to be assembled. I brought these instructions 

to CHANAA s flat the day before the attack, in the evening. Afterwards I went straight back to East Berlin 

and arrived there around 23.00, that means shortly before the attack 

It was planned that the suitcase with the bomb should be brought into the disco by Verena CHANAA 

accompanied by her sister. Butt know thatshe initially left the flat in Lindenstrasse alone and that it "was 

only later that she planted the bomb in the disco as planned, with her sister 

For this, Verena CHANAA received DM 6,000 and her husband, Ali CHANAA received a monthlv 

payment over DM 1,500 from the LVBforS months. 

These payments stopped when EL-AMIN was removed from his office in the LVB (notation see protocol 

Annex 1, wntten by Mr. Eter himself). The payments to Ali CHANAA were always handed over by me in 

*A(o or three cases with receipt. The money for this purpose was always given to me by EL-AMIN in the 

LVB, 

Answering the question, I state that CHRAiDI was not paid separately for the attack on the discotheque 
but he was recompensed through his post in the LVB and the opportunity to lead his group in West Berlin 
In addition this meant a secure residence permit for the GDR. 

Question: 

Did Verena's sister know about the bomb? 

Answer: 

I couldn't say. I only know that Verena and her sister were supposed to go to "La Belle" on orders of Ali 
and Youssef and Verena should deposit the bomb there. The bomb wasn't exactly placed in a suitcase 
but in a handbag, that I have roughly drawn here, (see protocol Annex II). 

[signature, new page] 
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Die Wersntwo'-tlichsn uaren seinerzeit ALi KESHLAF uM 6L-AKIN. 
Organisiert hat den (SnschUg der youssef CHRAIDI siit'seinen Psiastinensefn und 
Libaftesen, wobei die Ausrustung aus Libyen torn. 

Das LVB erhisLt deshalb einige Zeit vor den Anschlag insgesamt 12 kg Sprenosto-ff , 
die von Mu5bah eu-A8ANl itr CiipLgmatangepacJ: nach Ostbe.-lin gebracht uurdenl 
Die Waffen, i/on denen hier auch noch die Rede sein wird, sind Obrigens auf dsit 
gleichen Hege aus Libyen gelie-ferc .jorden. 

Es gab ursprungtich die Absicht, einen Anschlag auf einen US-8us zu ueruben, der 
taglich die innerstadtische Sfenje passierte. Spater fielrf dann uon KESHLAf und 
EL'AMIN di« Entschsidung, es mCsse etuas andere^ BSiWht werden, nJmUch statt 
des Busses dar Anschlag auf die Oiskothek. nnJ^^S^ 
In der Zeit \/or den Anschlag hacts ichl^ATT ttf^rS^^dseiner Fr-su Varans 
geschneben von Verena Chanaa, einen Zettel nit den Anschriften der drei Disko- 
theken. Hit dieserr, Zettel gerist-ich- ungewcLlt in die Einrffseko-.trolU der 
DDR-eshSi-den, etwa^ 5 Tage vor- de*- ArtsttiLag. 
.. Ich habe den Zettel auftragsgemJB anAli KESHLAF und Et-AMIN libfrqebsn 

Dann km em neuer Mann aus Libyen rait Nanen ABULSA KHER, der ein' Spezialist fur 
Sprengstotftechnik CSombenbauen) war. Dieser Mann war ein Libyer, aber vnn 
schwa raer riautfarbe. 

Er bereitete die Materialien fbr den Anarhiaa vor 

?™,LtL^n.»""^'^T ''"'■''^^""act,st der Sprengstoff wn Keshlaf, ubergeben an 
Souad KANSOUR nach WestherLin gebracht und in der Wo.lnung Chanaa in der 
Lindenstr. 115 geUgert. AnschljeHena brachte Souad HANsbuR den ZUnder und die 
ubrigsn Bastandteile gesondert nach i^estbert'n, rtenfatts 2u der Wohnung in der 
k>naenst raise. 
^BULSA KHER schrieb i, LVB auf, uie die aombe 2usa™enzuset2?n sei. Diese 

i!'dirwZ^n'";^UA'l]fi.'*' ''" '^""" " ^"S vcr de™ AnschUs in «n Abendstunder, 
in die wohnung CHANAA' s gebracht. Ansch li^Bend bin ich direkt «ieder nach 
OstbeKin gefahren und ka„- etwa gegen 23.00 Uhr an, also fcur. vcr dem AnschUq. 
aepUnt war, daB der IC=ffer mit der So^be von Verena CHANAA in die Diskothek 
inhf^S ^^"!2 ', ■^;i schwester gebracht.wmd, Ich weiS aber, daf) sie zunSchst die 
gepUnt, in der Oiskothek gsineinsaiii mit ihrer Schwester jbcleat hat.S-- 

J^^v.lf J^"""^"' '•*'^J '"'' *-™'^'" ^'■t'^"^"' "nd ^hr Ebe.i,anp, AH CHA'^A, beka. 
5 uoffl tfolksburo fur etwa 6 Plonate 1,500,- DM monatlich 

Diese Zahlungen endeten, als EL=-AMIN vot LMB abge2og;n vurde CSchreib-eise vgl. 
t.lf, rulZ. T':""-' '^"'^ "'"" '^^'' ^"^''=* «schrieben). Die Zahlung^n 
T-t, ^ T "f°^9"" ^""^f 0""ii "'en, in j«ei Oder drei fSUen gegen 

auigehSig?! "" ""' '"''"■' "" ''"*"" ^'" '^''^^'^ *- ^'-^'" ^"-^ 

Auf Frage erkUre ich, dart CHRAId: fOr pen Anschlag auf dip Diskothek nicht 

und°S?rMori:!;i'-r°'''" ^=^ "''^''" ^"^ = ^ "'^ Argeits.8guchke?t l« vJlk buro 

Ausserdem hatte er auf diesen, wege sine gesicherte Aufenthaltserlaubnis in der ODR 

iS: 

frase: 

WuBte die Schwester von Verens von der Bombe? 

Antwort : 

Se abtf=In''t^f?^"n"" =" ?' *•" ^^'^" '^^^^ =°^l^^" ""« ^''^^^ dortdie 
etner Han5?a«L di' ^^- t"'"' .'"- """ ^'<-*'" - einer, toffer, sPndern in 
Pm:ko"uf:nt::geb;:c;t^?5^^ ""^ -fge«.:chnet habe (vgl. Anlage n .u. 

/ 



m 
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Question: 

How exactly tiappened the transport of tiie bomb's parts? 

Answer: 

The explosive and the other parts were handed from KESHUF to Youssef in the I VR =,nri hm, ,nh» t ^- 

Question: 

Please explain once more who was present in Aii and Verena CHANAA's flat when the bomb was handed 

Answer: 

!n'^!?h*^'\'°'v '^°"l=«f ^""i Verena. I went back to East Berlin and went to the "Lindencorso' Ali 

atarX JiSi m!L„J h t '.!''" "swspapel from there and admitted his responsibility for the 
attack - that means he sa,d something like the attack was a response to the American aggresSon against 

Question: 
Describe the bomb! 

Answer: 

I did a rough sketch here {see protocol Annex 11 R) 

s^srpofir/.:!!^?^^^^ 

hoth^"! h^ ^'^'^^'^- T^^ *^ ^"""^ mentionedtotal amount of explosive was made into four eaual lookino 

Question: 

Please tell us in how far the attack was discussed in the LVB during the following days. 

Answer: 

As far as I remember | was at the LVB every day in the days that followed and I met the empiovees that 

normally work there: Youssef and Aii CHANAA were also present. There was no mo e « abouUhe 

n^orda^to h^rtTsfaS^Kts'^HrAP^T^ 

III oraer to cnecK this. I asked All KESHLAF, who was the so e person in the LVB resDonsible for 

Ity=aTrS;l-e7b';tep"r:sr^'"^^ 
[signed, new page] 
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iFrage: 

yie gensu Uef der Transport der Bestandt 




/]] 



Sntwort: 

Im LVB ii^urd? der Sprengsto'ff uno die and&r^n Bestandteile von KESHLAF an Voussef 

Obergeben und in seine/ Uobnung in OstberLin verbracht. Von dort aus transportierte 

seine Frau, Souad MANSOUO, die Bescsndtei U in die Wohnung CH4NAA. 

^m Zusar-^enhang nit den beiden Scriwestern, d-K. Verena und ihrer Schwe^ter, 

Hurde mir die Lichtbildmappe su "La Belle", Tei L Frauen^ Bild 1 -- 49, vorgelegt. 

Auf Slid 46 erkenne ich &1ndeut1g Verens CHANAA wieder. Ihre Schwester kann ich 

niclit wiedererka-nnen, da ich sie persdntich me gesehen habe. 



Frage: 

SteUen sie bitte nocii eininal )<lar, m/er sich in der Wohnung von aU und Verena 

CHANAA bei ubergaba der Bombs aufhielt? 

AntWDrt: ' ■- ''."■■ 

Ich selbst, Ali^ Voussaf und yerena." Ich funr ^/on dort zufuck nach Ostber Un und 
ging in den "Lindencorso". Ali ging lusatomen mit Youssef ebenfalls nach Ostberlin. 
Es sind alle mt der U-Bahn zurljck nach Ostberlin gefshren. Vem "Lindencorso" 
sind dann 1ch seLbst, Youssef und Ali CHANAA im Auto zum Hotel "BeroHna" 
gefahren. Soweit ich mi ch haute noch erinner&, war auch ncch eine Freundin 
von Youssef mit iin Auto. Jm "Seralina" trafen wir auf EL-AMIN. Ich gUube, ohne 
es heute noch genau ju uissen, daB Voussef oder Ali dort saoten, der Anschlag 
hstte geklappt. Ali, Youssef und ich sind dsraufhin zuro "Pausthotet" gefahren, 
Oort ist eine Nachtbar mit eineip Telefon an der Ecke- Von d-'esem Apparat rief 
dann Youssef bei der "BZ" an und bekannte sich zu der Tat, d.n. ef sagte so 
etwas wie, da3 der Anschlag eine Antuort auf di« afnerikan'tdne Aggression gegen 
Libyen wSre, 

Frage: 

Beschreiben Sie die Sombe ! 

Antwoft: 

Ich babe sie hier in etwa aufgejeichnet (vgl. Anlage n R ium ProtokoU). 
. Der Sprengstoff sah cremefarben aus und war flexibel. Es war ein StOcn. Im 
Sprengstoff uaren auch EisenstScke drin. Der Zunder bestand aus einer Alujilnium- 
kapsel. Die Jiindeinrichtung ha.tte einen An- und Ausschalter und sine Zeitanzeige, 
die nan einstellen konnte lelektronisch). Auf Befragung noch einnal gcnau; 
Es handelte sich urn einer rechteckigen etektronischen Baustein, oer ein Randelrad 
zum Einstellen der Minutenversdgerung besaO. Die entsprechende UerzSgerung ^urde 
in einem Fenster an der Oberseite angezeigt; dieses Fenster befand sich uranittelbs' 
neben dem aufgebrachten Schaltsr rait den Posti'onen "on" und "off". 
Erganzend sei noch erwahnt , dan die o.g. SessBtinenge an Sprengstoff zu vier 
gleichatjssehenden Bomben verarbeitet wjrde. Liber den Verbleib der ubrigen drei 
Bofjibcn ist mir nichts bekannt. Alle SprengkSrper lagerten tii Volksbflro. 

Frage: 

Berichten Sie bitte, inwiewei t. uber den Anschlag an den Folgetagen im LVB 

gesprochen wurde, 

Antwort: 

Ich uar in den nachfolgenden Tagen noch seiner grinnerung taglich in Volksfaijro 
und traf auf die ublicherneise dort uorhandenen Plitarbeiter; auch Youssef und Ali 
CHANAA uaren anwesend. Es uurde aber nicht Jiehr Qber den Anschlag gesprochen und 
ich kann auch sicher sagen, dal? es nicht zum Empfang eines Telegraiams aus 
Libyen in dieser AngeUgenheit kam. Um dies zu uberprufen, habe ich damals Ali 
KESHLAf befragt, der im Volksburo aUcin fiir das Fernnelde- und Cbiff rierwesen 
zustSndig war. Er hat mir ausdruckUch bestatigt, dan es kein "GlDckKunsch- 
teUgra«" aus Libyen gegeben hat, wie faUchlic), in der Presse behauotet «urdr. I'Si^ 
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The line between Tripoli and the LVB was encoded over Telex. The responsible person in Tripoli was the 
'engineer' Said RASHED. In Berlin this was EL-AMIN. EL-AMIN was KESHLAF's superior. The 
instructions to plan and carry out attacks against the Americans also came through this way. 

Question: 

Does the name 'Leila' mean anything to you? 

Answer: 

No, not at the moment. 

Question: 

You're being presented with the photocopied receipt over DM 1 ,500, made out to 'Leila' Do you know this 

person? 

Answer: 

That is the receipt for one of the payments to All. Ali signed here with Leila. 

Question: 

What do you know about the storing of weapons in Berlin (West) before the attack? 

Answer: 

After the order came from Tripoli to carry out attacks against the Americans, AL- ABANI brought a 
suitcase full of weapons over the border towards the end of March, in his diplomat's luggage, and there 
passed it on to Imad IWAHOUD. I don't know the exact circumstances as I wasn't present at the hand- 
over. At a visit to iVlAHMOUD's flat I saw the weapons in the suitcase. As far as I remember today, there 
were at least two hand grenades, two pistols with mufflers and two or more machine guns, i think of the 
type "Beretta". The weapons were intended for the attack on the American military coach. After that attack 
had been called off, ALBANI returned the weapons to East Berlin by car. Imad MAHIVIOUD was also 
scared that the Bertin police would discover the weapons in his flat. Again, I have to say that I wasn't 
present when the weapons were returned. I heard it from Youssef. When I am being asked here, whether 
I know the "Abu Jabber brothers", I can affirm that i do. Youssef had the intention to use them to' carry out 
an attack. Today I believe that I was together with HAMADI ABU JABBER in Imad MAHIWOUD's flat in 
Kreuzberg and there saw the weapons that i have described. 

Question: 

Who belongs to Yasser CHRAIDI's group? 

Answer 

Ali CHANAA, Ali MANSOUR, Imad MAHIMOUD, Daher FAGUR, "HAMADI" and ABU ALI. Yasser 
CHRAIDi worked for AHMED JiBRIL. Later he also worked a little bit for ABU NIDAL. He came to the LVB 
because he had, together with others, shot an exiled Libyan on Libya's orders. 

[signature, new page] 
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Die Verbinduns zuischen Tripolis und -ism Vou<iij/lro Lief "f,"'=''i"^^!i' *^[ 
Telex. In TripoHs war der zustSndiae Msnn da*- "Ingenleur Ssid RASHtD. in 
BarLin uar es EL-AMIN. il-miH war KESHLAf Ottergeordnet.AucH die flnaeisung, 
Anschlige gsgen die Ameri-kaner ju planen und zu bagehen, kau auf diesem wes. 

frage: 

Sagt Ifinen der Not? "Lei Is" etwas? 

Antwort: 

Nein, im MQnwnt night. 

Ihnen'Bird K eine abgelichtete Ouittung uber 1.500,- DM an eine Leila vor- 
gelegt. Kennen Sie diese? , ,. 

Antuort: . , r n •» 

Ca$ ist sin Beleg fur eine der Zahlungen an Ali. AU hat in dissem fall mit 

Leila quittiert. 

Was ist Ihnen uber die Lagerung uon Waffen in Berlin (West) vor dem Anschlag 
bekannt geworden? 

Antwort: 

Nachdera die Anweisung aus Tripolis ksm, Ansthlage geger die Ssienfcaner au 
begehen, brachte AL ipmi Ends MSrj einen Koffer mit Kaffen als Diplomaten- 
Sepicl; iJber die Grenze und gab ihni= dort an Imad MAHMOUD weiter. Wie es genau 
war, Meira ich nicht, da ich faei der Ubergabe nicht dabei war. AnUniich eines 
Sesuches in der Wohnung «on MAHMOUD habe ich die Uaffcn ill toffer gesehen. 
Mach meiner heutigen Erinnerung waren es mindestens zuei Handgranaten, Juci 
PIstoLen tnit Schalldampfern und zwei oder mehr MaschinenoistroLen, ich glaube, 
Typ "Beretta". Die Maffen waren f ur den Arschtag auf den anerikanischen 
MiLitSrbus bestinmt. Nachdem der Anschlag abgesagt uurde, brachte K«tiss«i«x«is«i 
AlIftBANI die Waffen ira PKW wieder rach ostberlin zuruck. Es war auch so, daR 
Imad MAHHOUC Angst tiattc, die Berliner PoLizei uOrde die Maf-fen in seiner 
' Mohnung entdecken. Auch hier itufi ich sagsn, dsR ich nicht selbat bein Ruck- 
transport dabei war. Ich habe es uon Vou$sef gehirt. Uenn ich hier gefragt 
aerde, ob mir die "Abu Jabber-Bruder" bekannt sind, so kann ich das bejaher. 
Voussc-f hatte die Absicht, sie zur Begehung eines Anschlags zu benutzen. 
Ici- meine heute, dall ich mit HAMADI ABU JABB£R zusammen in der Wohnung von 
Icoad HAHWOUD in Kreuzberg war und dort die besciiriebemn Waffen gesehjn habe. 

Frage: 

Wer gehorte zur Gruppe des Yasser CHRAIDI? 

Antwcrt: 

Ali CHAMAA, Ali MANSOUR, Imad MAHMOUD, Oaher FAOUR, "HAMAOl" und ABU ALI. 
Yasser CHSAIDI arbeitete fur AHHEC JIB8IL. Spater auch etuas fQr ABU NIOAL. 
Er kam zui» Voiksbiiro, weil er zijs^^nien mit anderen im Auftrag Libyens eitien 
€xil-Libyer erschossen halte 
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Question: what were your responsibilities at the LVB? 

Answer: 

I was first working at the Peoples' Bureau in Bonn. But I was interested in going to the People's Bureau in 
Berlin (East). I told Said HASHED of this wish, who was a good acquaintance of mine I was then 
transferred to East Berlin and there worked in the press department. 

Question; 

Did you or do you still have connections to the Libyan intelligence service? 

Answer: 

I am not a member of the Libyan intelligence service nor do I receive money from them But I know many 
people, including Said RASHED, who are working for the Intelligence service. Whilst I was working in 
Bonn, part of my responsibilities included the collection of information about Libyans staying in Germany 
Answenng your question, I can also confirm that DENALI was known to me. But I emphasize that I have 
nothing to do with his murder that, as far as I know, was ordered from Libya. Something like that was not 
AMIN ™^ RASHID decided on ail assignments, in Germany this happened together with EL 

in this way I was first positioned in Tschad, after working as a journalist, and in the Libyan embassy there 
I had journalistic duties. As 1 was starting to have heart problems in Tschad, I talked to Said RASHED and 
asked for another assignment, which ied to me being sent to the People's Bureau in Bonn where EL 
AiVIlN was already working. 

After the DENALI affair I had been to East Berlin for a short time and I liked it so much that I suggested to 
?^rr .1 f *°* '" ^^"'"- ^^ ^""^ ^"^ RASHED agreed and I could start work in East Berlin in 
1985. After being asked, I'd like to repeat that the activities of the Libyan intelligence service which in 
East Berlin I assign to KESHLAF, EL-AMIN and Youssef were, as far as I know, carried out by 
members of the intelligence service in the LVBs. Usually the matter was discussed over and above this 
circle of people. Therefore I learnt of information from the area of the intelligence service - and the longer 
you worked in the respective Peoples' Bureau, the higher your level of knowledge would become. 

Question: 

What do you know about the murder . of ASHUR in Berlin? 

Answer: 

ASHUR was a friend of mine. After his murder, Ali KESHLAF told me that he had been a spy for the 
American intelligence service. That" s why he was shot on official orders by YUSEF ESLEH I have 
nothing to do with this offense. 

My statements are true and according to what I remember today. Of course it is already a long time ago 
Naturally I am prepared to repeat these statements in front of a German court and to answer further 
questions. But I would like to be protected. 

Checked and signed: 

[signature] 

Signature of the questioner: [seal] 

[signatures] 
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Welche Funktionen erfuUten Sie am VoUsburo? 

Antwort: , 

Es war so, daR ich zunSchst am VolksbDro In .Bgnn tatig war. Ich hatte jedoch 
interesse, an das Volksburo nach Berlin (Ost) su gehen. Da Said RASHED ein 
guter Bekannter von mt war, trug-ich ihn diese Sitte vor. Ich wurds dsnn nach 
OstfaerLin versBtzt tind war ^dort, iFHi-der Presseabtei tung tatig- 

Frage: 

Hatten oder haben Sie Verbindungen zum Lio/schen Nachri chtsndienst? 

flntwort: 

Ich bin nicht beim Libyschen Msfihri'chtendienst und erhaUe such von dort keln 

field- rch kenne aLlerd-ings viele Leuti?, unter anderem Said RASHE&, der beim 

.-, Nachrichtendienst ist* WShrend meinej Einsatzes in Bonn gehorte es aueh ?.u 
melnen Aufgefaen, Informat-ionen uber .n DeutschLand aufJiSLtl iche LIbyer zu 
sammeLn. Auf Frage kann ich insoweit auc^ bestatigen^ daR mir DENALI bekannt 
■ar. Ich betone jedDch, daB ich nit seiner Ermordungy die meines Wiss^ns irr 
Auftrag Libyans erfolgte^ nichts zu tun habe. Etwes derartiges gehorte nicht 
zu meinen ftufgaben, Uber al te Vgrwendungen entschied Said t^ASHeO, wobei in 
DeutschUnd diss in Verbindung mn El. AMIN erfoigte. 

Auf diese We1se war ich eunachst .^it Tschad nact"; nein-^r Ta-ii^'^eit al.5 JournaList 
&ingeset2t^ und ich hatte in der dortigen Libyschen Vertreiwg journatistischs 
Aufgaben. Da ich isdoch im Tschad, Herzbeschwerden bekam, sprach ich mit Said 
RflSHED und bat urn eine andere Verwendung, woraufhin ich nact^ Bdrtn zum dortigen 
VolksbLiro entsandt wurde, wo EL AfllN: bereits arbeitete. 

Nach der OENALI-Sach?.- war ■ich,dann-.3:ur kurze Zeit nach Ostbertin gekonimen und es 
gefieL mi r dort sehr, so daH ich'in'aonn uorschLug, in Berlin zu arbeiten. EL 
' AWIN und auch RASHED waren' damit elnverstanden^, und ich i^onnte in Ostberlin 1m 
Laufe des J^hres 1985 zu arbeiten anfangen. Auf Frgge mochte ich nochmaLs 
ergan^en, dafi die Tatigkeiten des Libyschen Geheimdienstes/ denen ich in Ost" 
berLin KESHLAF^ Si AMIti und Yousse-f ..zuordne, in den VoUsburgs nach meinem Dafiir- 
ha.tten von Witarbeiterp des Geheifrdienstes ausgefOhrt wurden* 4e4eeii (Ifolicherwefc^s 

^^/^^^ diesen Personankreis hinaus iiber die Angelegenheit diskutiert w wmjc . 

Oadurch geLangten auch mir Infomationen aus dem GeheimdienstberBlch zur Kenntnis 
und je Unger man im entsprechenden VoLksbOro arbeitete, umso grefler wurde der 
Erkenntni ss tand . 

Frage; 

Was ist Ihnen Qber die Erinordung des ASHUR in Berlin bekannf? 

Ant wort: 

ASHUR war ein Freund von mir. Hsch se-ne*" Eraiordung hat -nir AU KESHLAF er:2ahLr, 
dafi er f£3r den airerikanischen Geheimdienst spioniert hat. Er sei deshalb im 
gffizieUen Auftrgg von eineiti YUSEF ESALEH ■erschossen worden, tcti seLbst habe mit 
der Tat nichts zv tun* 

Meine Angaben entsprechen der.Wahrneit und meiner heutigen EHnnerung. Es ist 
natilrLich schon lange her- SeLbstygrstandlich bin ich bereit^ diese An^aben 
auch vor einera deutscHen Gerichi 2u^e,derty3Len und auch weiter'e r'ragen zu 




^ nehmenden: 
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Prosecution in ttie 
Superior Court of Justice 



Berlin, October 16*, 1996 



Reference Number: 1 Js 2/92 



Criminal Case 



Present: 



IVIehlis 

As senior prosecutor 

Hahne 
Prosecutor 

KR Wilhelms 
KHK Chmielorz 

Groke 
Recording clerk 



against 
Cliraidi et al. 



accused of 
murder pp. 



Ttie accused Musbah Abulgasem Eter appeared. 

The cliarges against him were explained as well 
as the potential penalty provisions. 

He was made aware that he has the right to 
respond or remain silent to the charges against 
him and he can speals anytime, including prior to 
the hearing to an attorney choosen by him. He 
was further instructed of his right to apply for 
individual hearing of evidence for his exculpation. 

I hereby confirm again that the statements I made to the German Ambassador In Malta are the truth. 
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StaatsaowaMschaft 

bei dem Kanwiergericht 



Berlin, den 16 10.1996 



i^i 



gesetefk zeichenr 1 J fi7./9? 



Gegemvartig: 

Mehlis 

als Oberstaatsajiwaft 

Hahne 
Staafsanwait 

KRWilhelnis 
KHK Chrai^ioG 



gegen 
Chraidi u.a. 



wegen 
Mordes pp. 



Grofce 

als Prototollfiihrerin 



Es erschien tier Beschuldijrte 
Musbah Abuigasern Eter 

Es wurde ihro eroi&et, welcfie Tat ijhffi aii 
Last gelegt wird und «.-elche Strafvorschritien 
inBeirachtkofttaiGn. 

Er Twrde darauf hingewiesen, dafl cs ihm 
freistehe, sich zu der Beschuidigung tu auBem 
Oder nioht zur Sache ausmsagen und jederzeit, 
auch schon vor seiner VemehmuKg, einen von 
ibin zu wShlenden Verteidiger zu befragen, Er 
wurde femer dariiber belehn, daB er zu seiner 
Entlastung einzelne Beweiserhebongen bean- 
tragen kann. 



Ich besMtige noch eiimaJ, daB maw Atigaben, die ich gegeouber dent deutschen Bolschafter 
in Mailagemacht babe, der Wahriieii entsprechea 
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Question: 

Did you get to know the circumstances why the trafficking by your present wife failed at that time? 
Answer: 

h',*^i«'"^..°"'^ Manor himself or All Chanaa came into question, who I told my plan to and asked for 

retr^rhfdTnfsdr ''"^' ' '^™^^' *^' "" '^'^'^' '^^ P'^" ' -^^"^'^ '^'- ^P« 

Question: 

Where were the explosives in the Libyan Embassy stored? 

Answer: 

It was like this the explosives were brought at some time previously by Mesbah Al Abani He stored it 

fro^m;riroi:i:^neX" °"'^ '^^^"' ^" ^"^^^^^ '° '^^ -'^ ■=— '° d^eTodrm"' 

Question: 

Did you get to know why Verena placed the bomb in the disco? 

Answer: 

Ali Chanaa and Youssef told me, that they should receive from the VolksbOro (Libyan People's Office) 
tpXd^ Sr- T ^' Tl^"" ^^'^"f' "^" "'°"^y ^°' ^ P"^^'^^^- What they actually recei^d I alreSy 
d»! ^f A r^h ^'^'^'.f °"W '^'^''^ 3"s° something, I do not know. As far as I can remember was the 
'l^f °'^ Chanaa and Verena that his wife will not go alone into the disco, but with her sister. This is how 
he told It to me, and based on his story after the incident it happened like this. 

Question: 

Describe once again how the bomb was activated in the apartment of Chanaa. 
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-^ 



Frage; 



niS 



Ehefrauseineraeitscheitwte'' 
Antwort: 

getragt, aier er hat das bestritten 

Frage: 

Wo lagerte m der iibyschen Botscfiaft der SprengstotF 

Afitworf 

EH,g«teda^™T.,orvonA.iKe.W^ ,,,,„,,,,„, ,^„^^„^,_^^^ 

b.ft.den.Aa«chdi.U«.,«e„.u.E„«cHiu..WnMi„e.,™genau.Trip<,i' 
__^Fragc: 
I^ a.en bd^t geworden, waru^ Ver™ & Bombe i» der Dbco abl^gte? 
Antwon; 

da^ Geld l.re.„e„Por^ebe.^^„^„,Wa.sie,aMch«cbb.fccn.ne„ta, babe ich be- 
rets au^e.,., Ob ,hreSch..tera.eb«w.b.We„«.„,, ,.,3 ,,„,^,^^^^^ 

^.H.Scb^..^,,.H».„..Oa.,atern.„o .«.,<, ^a^istes^cbi: 
Eraahhme nach der Tat auch gewesen. ^ 

Frage: 

S.hi,demSie„oche.«n^,wie*eBomb.™de.Wohn™sCba™«barfg.™acht 



wurde. 
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Answer: 



As I already said, on the evening in question I brougiit a l<ind of "operations manual" to the apartment It 
was in Arabic. I received it in the VolksbUro (Libyan People's Office) from El Amin and Abugela Kher was 
present and [I?] should bring it over the border. It contained a few steps on how to activate the bomb I 
was reading it and Youssef and All worl<ed according to this on the bomb. Aftensrards the paper was 
npped up. Verena was also present. The explosive was in a light-blue plastic and wrapped tight with 
adhesive tape. I left the apartment since I was not comfortable with the whole thing I had no interest to 
carry out an attack against Americans, but of course I had to fulfill the orders especially since given by El 
Amin. After all, I wanted to stay with the embassy longer. So Ali, Youssef and Verena were left in the 
apartment. 

As reference a folder with photographs was presented to me. I will specify who was part of the group with 

Picture No. 1 Ali Mansur 
Picture No. 4 Saleh Hadba 
Picture No. 6 Marouf, Abu Achmed 
Picture No. 8 Fabur 
Picture No. 18 Ali Chanaa 
Picture No. 38 Al Sadek 
Picture No. 62 Jabbr 
Picture No. 63 no name given 
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■r^ 



Antwort- I 

Mr ist hier eine UchtWidmaoM zur Ein«rht„,^ 

BfldNr. 3- AliMansur 

Bi.IdNr,4,SalehHadba 

BHdNr SM-arouCAbuAclimed 
BiidNr 8 Fabur 

BiWNr, ISiAJiChanaa 

BiidNr. 38, AlSadek 

BiidNr 62, Jabbr 

BiIdNr,«: kern Name genanat 



■/( 
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Picture No. lOEJAmin 

Picture No. 1 1 Keshlaf 

Picture No. 14 Hamuda, was consul for All Keshlaf 

Picture No. 19 Hadi 

Picture No. 20 Drera, Press Department 

Picture No. 21 would have not recognized him as Dargam 

Picture No. 22 Nabil Amashe 

Picture No. 23 Abul Salam 

Picture No. 24 responsible for Teiex 

Picture No. 25 Abulan, now secretary in the Libyan Foreign Ministry 
Picture No. 27 Shalbak, Ambassador in Bonn 
Picture No. 28 IMuntaser 
Picture No. 29 name unknown 

Picture No. 51 I was asking him if he has a box (planned trafficking of Manor) 
The picture on page 7 shows Abu Ali. 
, At the picture on page 8 shows Youssef and Achmed. I do not know the woman, 
regarding the women I recognized. 
No. 3 -6 Suad, Wife of Youssef 
No. 13/14 was working at the airport Schonefeld (Irna) 
No. 15-17 Manon, my wife 
No. 23 Girlfriend of Youssef 

Nr 27 Petra, has a child with a Libyan from the Volksburo (Libyan People's Office) 
Nr. 31 Girl friend of Saleh Hadba 
Nr. 33-35 resorted in the Palasthotel 
Nr. 40 Verena Chanaa 
Nr 46 Verena Chanaa 

^emerj^hl" SrwasVnLS^m^rshe w'',"°"^"."^^ T" '"^^^^^ »^«^ ^^ ™*-. ' 
With the whole group. She Cng :r^Softr rJrn'ottowVer'"""- ^""^ ™^ °''^" '"S^*- 
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^umLbyschenVolksburogehdrto,. ,,, 



BiWNr, lO.'ElAniia 
BildNr ll.Keshlaf 

BildNr. |y Hadi 
Bi(dNr20.Drera.Pre.se,b,eilung 

BildNr 22- NabilAmashe 
BfldNr23.AbulSa(am 
BildNr. 24; fur Tele^^„5,S„jjg 

^-^ ^7^ Shaibak. BotscJiafter in Bonn 
BBd Wr 28: Munfaser 

BrldNr.29.Nam£unbekaniit 

Nr 3 - e- Sued, die Frau von Youssef 

w. 15-17 Manon.nidneEheftau 
Nr.23: die Frsundin von Youssef 

"■■■•i' f'^si'idm von Saleh Hadba 

Nr.33-35: verkehfle ra PaJasthotei 
Nr. 40: Verem Ciianaa 
Nr.46: VerenaChanaa 

Ich bio auf das Lichtbild Nr 49 hinoft^„ 
F-«.ihrerMu„.o«.«™,~;;''"^7''-'^^«B.wu^e,da.die. 

<-iB.Siew.B„eaaB<.fca,bv.„B.Wi„ Sie jr r^''"'^'^'^^^^^'" 
Sing mil sd,r vid Arabffl,, Ich ^^^sg^s^J^Tf^ °'^'"^ ^li^ammen. Sie 



/ 



/(t£ 
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5 
Question: 

Do you know where Said Rashid is now? 

Answer: 

He is the director of a state owned Libyan electronics company in Tripoli. 



Self-read, approved and signed 
(signatures] 
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Frage 



U ftnen bekannt, wo sich Said Rashid hei=te aiiflialt' 
Er .St Direhar der staatlkten iihyschen ElekiromMnna 



in Tripolis 



Sdbst geleseti, getiehmigt iind umer5chnefcen. 







:;^'^ -^^^r 
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[page has stamp] 
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^stV'^f"''^'''^'^" 






iJ|^%^y?>5S.;v-- 



G 
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CROWME PLAZA 
M A L T A 



4 



^j. 



-i. 
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Confidential - For official use only 

From: Washington 

Nr. 596 from 31.03.2001, 1734 oz 
Citissime 

Telex (Encoded) to 200 

Written by: Ambassador 
Gz.; Pol 321.10 

Subject: Visit of Federal Chancellor Schroder in Washington on March 29", 2001 

— Follows in two parts — 

i. Summary 

Federal Chancellor Schroder met with President Bush in Washington on March 29"'for a first meeting and 

resultantly also met the head of the senate and of the House of Representatives. 
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V s 



fuer den Dienstgebrauch 



aus: WASHINGTON 

nr &96 vom 31.03.2001, 1734 oz 

Citissinte 



Pernschreibsn (verschluesselt) an 200 



Verfasser: Botschafter 

G?,: Pol 321.10 

Set!-.; Besuch Bundesksnzler Schradsr in Washington am 23. MSra 2001- 

— folgt DB in zwei TeiXen — 

I. Zusammenfassung 

Bundeskanzier SchrSder hlelt sich sm 29, MSri zu einem ersten 

Rrbeitstreffen mit PrSsldant Bush in Washington auf und traf aus 

dieseis AnlaB auoh mit der FOhrung das Senats und des 

Reptasentantenhauses zusammen. 
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In a small group (on the US side additional with Foreign Minister Powell and security advisor Rice on the 
German side MD Steiner, Ambassador Chrobog) the current important foreign policy topic's were 
discussed. Of particular significance was environmental topic, where the existing differences of opinion 
became apparent. There was a high degree of affinity in the topics RUS, Missile Defense Turkey and 
Middle East. After the talks a joint statement ("Transatlantic Vision for the 21" Century") was published 
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In ainem sesprach Im klelnsn Kreis (auf us-Seite jusatzlich Mi 
Powell und slcherheitsberaterin Rice, auf dsutscher Seite KD 
Steinec, Botschafter Chrobog) warden die desseitig wichtiijen 
aulienpolitischen Themen behattdalt. Besonders Sed«utup-g ksai dem 
Thema Umweit zu, in dem dis baatsJienden MeinuncfsuntsrEchisae 
deutiich wucder, . Ein groSes Mali an Obersinsti.-5nung gab es J^ dan 
Themen RUS, Missile Defense, Tatkei und Mahex Osten. Ir, Ansohluft an 
di« Gesprsche wurde eir.e gemeinsaae Erklirun^ C'lransatlantic 
Vision fojf the 21st Century") verSfientlicht . 

II. Ira exnxfeinen 
1 , Ruftland; 

Pras. Bush be1^?^te, es gebe kelns faif.dllche Einstellung der USA 
ggo. BUS, Bevorvuian aber zu weitersr wirtschaf tli.Thar Dntsrstutzun^ 
faereit sei, milase man Putins Fclitik besser kennenlerAen und seins 
z'iele aaalysierstK ftuf seine Frage nach der EirischatzOng des BK zu 
Putin Tind desseo Pplitik utiterrichtete dieser ,0ber seir. 
aaaammentreffen anis, des orthodoxen Weihnachtsfestes 2u Beginn 
dieses Jahres. Patiikiiaitie aua den alten, Rppacat., habe sich aber 
Msit'ei entwickelt. EAglaube, dafl ea feste Beziehungan zwischen ROS 
und deiii"."christlichenVj5andland" geben masse, so wie er alch 
ausgedrOckt hibe. Oiesee schlieSS' insbas«f.d€xe Europa aber auch die 
OSA sin und sai notwsndrg, um sich jegen den islamlschen 
rundaTnentalismus zu bshadpten. Hit dieser Auffassung ba'jrUnds er 
auch aeins Tachetschenisn^olitik. BK habe festgestelit, da*! Putin 
dam orthodflfxen Glauben s&hrs,verbundeTi sai, 2u Putin g«be es 
gegenwartig keine verndnfti^ Alternative. Er bemUhe aloti, 
langfristig ein narktwirtsdViMtliches und tendenzlall 
demokratisches System durchzu^tzen, was unsere Unterstotzung 
vei-diene. Offen sei aber die Frgge, ob er sioh gegen ale alten, 
durch die sa g«pragten Eliten wixklloti durchsetzer. kSnne. Ds,t 
Westen tate 'gut daran, Putin zu a\sbilisiecen. BK atirmta mic Bush 
darin abereiti, dafl es nicht um neuV fir.anEhllfen gehen kSnne, 
solange ungeheure surameri ins Ruslansi geschafft wUrden, Swischsn D 
und RUS gebe es sine stSndige DiskiisVion Uber die Mtschulden, die 
von RUS zurilckgezahlt werdsn iciisten, \oju «s aufgrund der 
Oleinnahwen auch durchaus- in der Lage !sei und was gegsnwartig aucfi 
gesohahe, BK betonte, daS in Eurofa sine besondece Verantwoctung 
QbernoniBisn habe, uir, den ReformprozeS in \US und L!\ Osceurcca zu 
stabilisiesen. 



PxiSs. Bush betonte daa InterBase der aSA anXeinesi 
marktwirtscheftlich orientierten RUS. Die an\rikan.iserte foliti'i: 
stelie ggU. Putin jteihe Bedrohung dar . Er teiVte die Auffassung, 
daiJ der Isianische Fundaraentalisnus auch fUr RilS eine ecbte 
Bedrohung sei. Daher sei fUr ihn die Schaffung \ine3 
Raketenabwehrsystems auch iff, russiachan IntereseV. Er habe z«ei 
Sorgen bezfjglieh Putin; Eratens dessen Umgang siitVier frelen 
Presse, zweitens die fortlaufende Bewaffnung IranaX was j^der l.oc-ik 
entbehte, da RUS damit dan islamischen Funda.-aertaliX 
unterstutze. Putin ware besser beratsn, sich an dero 
Raketenabwehrprograntr, der Amerikaner zu beteiligan. \ 

BK vsrwiss auf die Tsilnahme Putins belm SuropSischan f.^ in 
Stockholm, wo dieaer inceressanterwei^e seine Rede Kit d&r 
Bsmerkung aingeleitet habe, er betrachte die N.JiTO nicht aJs feind 
Oder Gegner. Was die Bemerkung des JrSside-ten iurs russ, verlU'ltnls 
2qm Iran anglnge, ceila er diese. 
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6. Middle East 

President Busti referred to a recent telephone conversation with Sharon, who will respond to terrorism 
with the military. Arafat does not want to give in. Also Foreign Minister Powell informed about a telephone 
conversation with Arafat who lost his grip on reality ("The guy is lost."). He is blaming everybody else, 
except himself. Israel, Iran, USA, all are responsible for the situation at the moment. He was asking again 
and again for the American agenda, how to return to peace talks and referred to the Arab Summit, which 
supposedly supported a continuation of the peace process. This Powell rates as totally absurd. The 
language during this Summit was totally inadequate ("outrageous"). He made clear to Arafat that there will 
be no American efforts. First of all an end of the violence is necessary. But it seems to be impossible to 
explain this to Arafat. 

The Federal Chancellor supported the American position that all the parties are challenged by 
themselves. No external micromanagement was possible, such as the former administration had tried to 
do. One cannot force the parties to an agreement. He understands the new American strategy, but did 
not rule out dangerous developments resulting from it. 

President Bush explained the future US strategy: At the moment we are developing a position with other 
Arabic countries and building a new alliance with countries like Egypt, Jordan and Saudi Arabia. There 
are also intensified talks with Syria. Powell had favourable impressions there. 

The Federal Chancellor expressed his opinion on the indivuduals concerned. The Jordanian King is one 
of the most intelligent leader in the region, but also the most powerless. In the case of Bashar it is 
different; he wants to change his country. But it is not clear how much he depends on the nomenclature 
(sic) of his country. The Federal Chancellor described his talks with the Syria Cabinet due to the 
presented militant statements as "terrible". 

The President stressed the American responsibilities vis a vie Israel, which they will also stand by in the 
future. The Federal Chancellor supported this position. Also for us, the right of Israel to exist is 
untouchable. Germany is doing a lot for the military stabilization of this country without making it public. 

MD Steiner reported on his talks in Libya with Gadafi who admitted that Libya was active in terroristic 
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Risiko aing^^s<iegen sei.^ habe auch die Folgen selbat sy tragan, 

Biss. Bush unteratrish das amerikanische Interesae an einer starlcan 
TCrkei una etapfahl. eirte-^aMs fibstiimung zwiaohin deni deutschsn und 
aRierifcanisehen FinanzmiBistfeit Ole rurkei nitlsae dringend einen 
HefctfflprozcS in Gang setsen, iti^sii^ondere sine Rsstruicturierung des 
Bankenaysteias sei notw^ndig, Der ttftki^sche FinanKminlstax Jiabe siuh 
ggtt. OS-FW O'Neill optimistisch fiber dafe-^foimbereitschaft saines 
Landes geaaBert, was als Durchbruch su seh^ 

;Nab.e:r Osteri 

Bush yerwies au£ ein kUrzlich gefUhrtas- TelefongesprSol: mlt 
Schaioh, der auf den Tferrorismus mllitSrisoh antworten wolia'. 
Arafat sei nicht zum Einlsnken zu bewegen. an Powell ur.tsrrichteta 
seinersaits tibsr eiti heutiges TelefongesprSoh ir.lt Arafat. Dieser 
habe vSllig dsn Beiug lur Rsaiitst verloran ("The guy is lost."). 
Er schi«be die Schuld auf alle andsren, nur nicht auf sicS sslbst. 
Israal, Iran, USfl, alls seien far die derzeitige Lage 
verantuortllch. Er ftage iiimsr wiedex naoh den aaieri-kanlschen 
Vorstellongen, «ie die Friedensverhandlungen wiedex sofgenomnen 
warden kSnnten und verwies auf den arabischen Gipfel, der sich 
angeblich fiir die Fortsetzung des Frisdensprosesses ausgesprochen 
habe. Diesen Hinweis bazeichneta Powell als v6111g abwsgig. Die 
■Sprache dieses Gipfels sei voJUtj goangemessen gewesen 
("outrageous"). Sr habe Arafat deatligh zu verstehen gegeben, daB 
ea kelnerlEl amsrikanische Anstrengsngen geben wsxde. ZunSchst sei 
eln Ends der C-evalt notwenaig. Es sai aber of fensichtiich 
unmttglich, Arafat dieses verstsndlich ju nacheft. 

BK uncsrstiltzte die amerikanische Haltung, dali zunSchst einroal die 
Parteian selbst gefordert seien. Von aufien ktt-ine keln 
^3icr□ma^agement geir-aght werden, so wie es die fruhere 
Administration versuoht hsbe. Man Wnns die Partelen nioht zu siner 
Sinigung zwingen, Ihm leuchte die neue ameiikanisebB Strategle eln, 
dennoch seien gef«hrllche Weiterentuicklungen nioht auszuschlie(S«n. 

Pras. Bush erltuterte die zuktinftige US-StratsgiS! Man sei jetzt 
dabei, eine Position ciit anderen arabjschen Staaten zu entwlckaln 
und sine neue Allianz auf zubauen rait Staaten uie Agypten, Jordanien 
und Saudi Rrabien. Rach mit Syrian sei ffian verstarkt im GesprSch, 
PoKell habe dort ein. gutes' Klima vorgefunden. 

BK gab seine ElnscJiatzung zu den handelndsn Peraonen wlsder. Der 
jordanische KOnig sei einer der Intelllgentssten Filhrer in dsr ' 
Region, aber auch der maehtloseste. Bsi Bashsr ISgsn die Dinge 
anders, er «olle sein Land iJerandem. Es sei atasr nicht klar, wie 
wait er von der Nomsnklatur seines Landes abhangig sei. BK 
bezeichnete sqin Sesprach nit deci syrischen Kabinelt, sufgrund der 
dort vorgetragenen militanten AuBerungen, als "schrecklich". 

Fr8s. Bush betontedia arjerikanische vei-pflichtung geggmlber 
Israel, zu der man auch in Zukunft stshen werde. BK unterstlitzte 
diese Position. Auch fQr uns sei das Lebensreoht Israels 
u.iantastbar. Deutschiand t.ste viei zur milltarischen stabilisieruna 
dieses Landes, ohne dieses in die Mfentllchkeit 2U tragen. 

Kp Steiner berichtet iltaer seine tSesprSehe ir.ic Gadafi in Libyen. 
Dieser habe eingestandsn, dafi sich Libyen an terroriscisehen 
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Activities (La Belle, Lockerbie). He declares that he is swearing off terrorism and is asking for help to 
prove this new position of Libya. Even Gadafi is afraid of fundamentalist movements. 
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Aktion«n (La Belie, Lockerbie) beteiiigt babe, Er habe arklairt, dem 
Terrorismus abgeschworen zu hatoen tind bat utn die Chance, diese neae 
Haltunj Libyans baweisen zu KSntlsn. R-jet: Gada(-1 hsbe Anast vor 
Jundameneallstlsoheu striSmungen. 

111. Ill alnfim ^iweiterten Oeiegationsjespiaah, an dero aii«h vp 
Cheney und »/eiVere MitarSeiteir des »sc rsllnahman, wurden die 
Themen ESVP, Btwopa und ■tiATO-Erweiterur;g besprochan- 

1. ESVP: 

Praa. Busii untsrsVrioh, die amerikanische Unterscdtzufig far disss 
PoUtik, soweit si^^ nieht die SSTO uneamiiniera . BK eirl5u£ert;e die 
daucsche Haltung urtd betonte, dais ESvp nicf.t In Konkuirena rur NATO 
steha, Er viarb dafui^, dsn VerteidlgungsisltEas !-,i.cht nur in dan 
Projantzahisn des Vekteidi^angshaushsltss im VerhSltnis zum 
Brottosozisiprodukc z\ lasssen, sor.darn die Seaaratiftistungen in 
Raohnun? 2u stellen. tteniardan OM aaien in den verganganen zehn 
Jahren von Heat- nach Ostdeuisohland gaflossan. Kir traoen die 
Hauptlast toai' dem Vecsuih, ROS und S!t.-in.». 
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Federal intelligence Service (BND) 82049 Pullach, 9 October 1996 

The President "~ ~~ ^ 



Prosecution of ttie 
Superior Court of Justice Berlin 
C/o Mrs. Senior Prosecutor Mehlis 
Elszholz Strasse 30-33 

10781 Berlin 

RE: Attack in the disco "La Belle" at 04.04.86 

n * B Here. Wording of the Telex communication between the Volksburo (Libyan People's Office) in 

East Berlin and the Libyan Intelligence Service center in Tripoli / Libya ' 

Dear IVIr. Senior Prosecutor, 

II'rLnJr^' '"tel"f™e Service (BND) came to the knovi-ledge of the following Telex communication 
(original language Arabic) during the investigation of the complex "La Belle": 

^ ■ ^^'^t^^, '„ ''2-^° '''""^ ™P°'' (slf^arafiq) to East Berlin (Volksburo (Libyan People's OfOce) 

oShTh^n ir i , ''f ■''^°?^i?.'?f'=''' '" ^'='''"' '° '^'""''" ^"^^ll^"^- " '^ °"'y possible with the 
path [help] of the Palestinians to hit the Americans with the weapons, which they have 

A the same time it is possible, to use all Arabs and friends likewise for the same issue. 

AimsrsTic] 
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BUNDESNACHRICHTENDIENST 
Der PrSsidem 



82049 Pullach, 09 Olctober )99;. 



StaalsanwaJischaft 

bei dera Kannnergericht BerliB 

z. Hd. Herm Oberstaalsanwait Mehlis 

Elszholz StraSe 30 - 33 

10781 Bfiriin 



Staatsanwaftschaft 
bei dem KammsrgsrioM 



njt^'lSiC- 



Bet; 



Anschlag auf die Diskothelc "La Belle" am 04 04.SS 

his; Wonlaut der Telex- Verkchre zwischei, dem I.ibyschen Volksburo (LVl) 

inBeriin-Ost und der libyscherj Nacbncht5ndiens(zsnirale in 

Tripolia/Libyen 



Sehr geehrtsr Perr Obsrstaatsanwalt, 

dem BND sind im Rahmen seiner Aufkl&niogsiaigfcat zum Kompte "U Belle" die 
felgenden Telex- Verkdire(Originaisprache arabisch) zurKeiimnisgdangt: 

I. 250^86, 1 1,30 Uhr, von Tripolis(almara(iq)at.Berlin-Ost(L™) 
"an das volksbuero in berlin 
zur aufinerfcsamkeit von alamin abdallah. 

es isl nur mo^lich. auf dera ,vege Ober die palaestinenser die anierikaoer mit den 
waffen ni schlagen, die es bd ihnen gibt 

es ist dabri moeglioii, a!le araber und fteunde ebenso ftr die gleiche angelegenheit 
zu be^iutzen 
almarafiq" 
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2. 



4. 



26.03.86 - 13.15 from Tripoli (almarafiq) to East Berlin (Volksburo (Libyan People's Office) 

"to the Libyan representation in Berlin. You said you are ready. Wait for the instructions. How will 

the agreement become visible? Almarafiq" 

26.03.86 from East Berlin (Vo!J<sburo (Libyan People's Office) to Tripoli (almarafiq) 
"to Engineer Said. Today Brother Jihad Amin Hifawy will arrive at your place. He is sent by us to 
explain the issue on the European theatre. We ask you to welcome him and meet with him 
Volksburo (Libyan People's Office) Berlin." 

04.04.86 from East Berlin (Volksburo (Libyan People's Office) to Tripoli (almarafiq) 

"to Engineer Said. Expect the result tomorrow morning, God willing (Note: Text cut here) 

Volksburo (Libyan People's Office) Berlin." 

5. 05.04.86 from East Berlin (Volksburo (Libyan People's Office) to Tripoli (almarafiq) 

"at 1.30 in the morning an action was carried out successful, without leaving any trace. Volksburo 
(Libyan People's Office) Berlin." 

Behind the term "almarafiq" most probably the name of the Libyan Intelligence Service center in 
Tripoli/Lybia is hidden. 

Beside the Telex communications above which include the period from 25,03.83 until 05.04.86, the 
Federal Intelligence Service (BND) has no further finding from the technical investigation to the attack in 
the disco "La Belle" 

Regards, 
To proxy 
(Dr. KeSelring) 
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26.03.86, 13.15 Ua, von Tfipolis (almarafiq) an Bfirlin-Ost (LVB) / {. 

"an die libjfsche vertretung in beriin. / ■ 

sie hahen gesagt, sie selcn bereit. warten sie die anweisungen ab. 
wie wird die abspraohe sichtbar? 
almarafiq" 

26.03,86, von Beriin-Ost (LVB) an Tripolis (almarafiq) 

"zur aufmerksamkeit des ingcrieurs said. 

es wird bei ihnen heute bnjder jihad amin hifawy eintreSea. er ist voa uns 

geschicJa, um angelegenheiten auf der europaeiiichen buehne zu eroertern. es wird 

gebeten, ihn zu empfengen and sicli mit ihm aj treffen 

das voiksbuera beriin " 

04.04.86, von Beriin-Osl (LVB) an Tripolis (almarafiq) 

"zur aufmerksamiteit des ingenieurs said 

enwarten sie das ergebnis morgen frueli, s« gott will (Anraerkung:Text briciit hier 

ab) 

das volksbuero in beriin" 



S, 



0S.04,S6, vofiBerlin-Ost (LVB) an Tripolis (almarafiq) 

"urn 1.30 uhr heme frueh hal die durchfaehrung einer der aktionen mil erfolg 

stattge&nden, obne trgendeine spur zu hinseriassen. 

das volksbuero in beriin" 



Hinter dem Begriff -almarafiq" verbirgi sich rail groBer Waiirscheinlichkeit die 
Bezeichnung der libyseiien Nachrichtendienstsientrale in Tripoiis-Iibjen 
AuBer den o. a, Telex-Verfeehren, die den Zeitraum vora 25 03.SJ bh 05.04.86 
umfassen, verfilgt der BND liber keine weiteren Erfcenntnisse sm der technisohen 
Auftlanang zum Anschlag auf die Diskothek "La Belle" 

Mit freundlichem GniS 
In Vertretung 
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Arrest Warrant 
Against the accused 

1 Mohamed Abdullah Said Rashid. 
Born July 17* 1949 in Tripoli, Libya. 
Present domicile unknown. 

2. Elamin A. Elamin. 

Born 1938 in Mezdah / Libya 
Present domicile unknown. 

3. All Ibrahim O Keshlaf 

Born 1952 in S Kames/ Libya 
Present domicile unknown. 

4. Souad Chraidi 

Born 1954 in Beirut/ Libya 

Living in Saida District Abra / Lebanon with Al Famawi 

5. Musbah Al Abani 

Born 1955 in Tagura/ Libya 
Present domicile unknown. 
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Aratsgerichl Tiergarten 

"'"'"'" *'«'-l«i:>UIl*'»nK,Kh:»M,t„l,J 

.™,\.-„„,f.i„,»„.i ,,„„, jsj,, 

""'■"''"Jj'iiiiA.KvIfair 
niaM;.I,.s,ni/ ICMii. In. 



brtic SliMS 



(39 79 



Haftbefehl 



Gegen die BescliuWigti 



1 Mohanisd ^bduIJaii Said Rashiti. 

leboren am 17 JuU taw i„ Tripoli L:bv.cn 
derzeitiacr Aufenthalr uiibelannL 

2. Etamin A Elamin. 
Seboreiii<)3SinMezdah.'Libyen 
derzeiti.,er Aufemhalt unbefcannt, 

3 All Ibrahim O Kcshlaf, 

g^oren 1952 in S Kan^e»^ib^e^ 
derzeitiger Aufcnthalr unbekannt 

4. Souad Chraidi 

geboren 1954ij. Beinit/Libanon 

wohnhaft in Sa,da Stadfleil Abra/Ubawn bei M Famaw* 

5 Musbafi Al Abani, 

geboren 1955 iaTagjura/l.ibvcn 
dcrjeitiger Aufenfhalt unbekannt 
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remand will be ordered. 

They will be charged, 

In Berlin and Tripoli/ Libya 

In the night of April 5* 1986 and before 

1 . The accused Rashid, Elamin and Keshlaf are 

Collectively charged with 

Premeditated murder with means dangerous to public safety, and at the same time of 
causing an explosion and through this frivolously causing the deaths of persons and putting 
at risk valuable third party property. 

2. The accused Alabani and Souad Chraidi are 

Charged as accessories to the above mentioned crime 

At the end of March 1986, as senior member of the Libyan Intelligence Service in Tripoli / 
Libya the accused Said Rashid Instructed the members of the Libyan Embassy in East Berlin 
as well as the intelligence Service agent Elamin to carry out a terrorist attack on one facility of 
the American Army in West Beriin as soon as possible. As many people as possible should 
be kilted during this attack. For this objective and with knowledge of the attack plans the 
accused Alabani transported weapons (including machine pistols and hand grenades) and 
about 12 kg explosives as diplomat luggage to the Libyan Embassy in East Berlin. 

After Elamin and embassy secretary Keshlaf, who is directly responsible to Elamin, 
abandoned the plan which was devised together with the accused Joussef Chraidi and All 
Chanaa with participation of the accused Eter, to fire at a US military bus, they decided to 
carry out an attack with explosives. 
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wird die Untersuchungsliaft anjeofdrnit 

Sie werden beschuldiut, 

in Berlin und Tripolis/'Ubycii 

in der Nacht zum 05 April 1986 und daujr 

1. die Besciiuldigtcn BasKid, Claniin und Kcshlaf 

gemeinscliaillicli 

heimfiicktsch imd mit gemeingellihrlicheT) Mitleln Men^chen getoiet 7u Iiaben, 

liierdurch ^ugleicli 

durch Sprengstot^'eine Explosion Iierbeiaefithrt «nd liierdurch loithffenig den Tod vo;i 

McjKcJien venirsacht und fremde SacJien \.an bedeutendem Werr izef^hrdct zu Iiaben. 

II Die Beschvldigten Alabani und Souad Chraidi 

vorsatzlich w vorgenanmer Tat Hilfe geieisiet 2u haben 

Ais leitendcr AngelWriger der libyschen Gehoimdienstzentraie in Tripolis/Libyen wics der 
Beschuldigte Said Rashid Ende Mar? 1986 den Angehorigen der Iibvsclicn Botschai^ ir. 
Berlin (Ost) und gleichfaiis Geheimdiensiangehorigen ^BffiWf an. halJinoglichst einen 
TerroranscWag auf eine Einricteung der atiieril<a]iiscben Streitkrafie in Berlin (West), bd 
dera moglichst viele .Menschen getotet werden solUen, zu begeheii. Zu diesem Z\\eck und 
in Kenntois der Anschlagsplanung transportiertc der Beschuldigte ALibani als Diploma- 
tengepSck Waffen, dminter Maschincnpistolen und Handgranaten und rund 12 kg Spreng- 
aoff in die libysche Botschaft in Berlin fOst) 

Nachdem Elamin und der ihro unterstellte beschuldigte floischaftssekrctar Keshlaf den 
gemeinsam mit den Besohuldigten Jou.ssef Chraidi und All Cbanaa unter Beteiligung des 
.Besclmidigten Eter gefaBten Plan, einen U S. MiSitariius zu beichieEen, aufgegeben hat- 
ten, entschtossen sie sich zur Begehung eines Sprengst.o!FanscWages 
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With the participation of Verena Chanaa. an acitve participant in the action they chose to 
attack the disco "La Belle". Hauptstrasse 78-79 in Schfineberg. ^ 

To this end and with knowledge of the attack plans, the accused Sotad Chraidi transported 

K^H^rt ^% °'-^l ■ """^ "'^'^ ™°""^ '^^ "=^'^- Tl^^ P^rts w^^e handeToier to her by 
Keshlaf. Souad Chraid, brought the parts over the inner-city border to the apartment oTthe 
marned couple Chanaa, Lindenstrasse 1 1 5 in Kreuzberg. 

th^ '™H'"£°'^i' v"'" ^^^%- '" *^ ^''""^ r^^nnonei apartment and in the presence of 
the accused All and Verena Chanaa, Chraidi and Eter, the bomb which contained 3ka 
explosives mixed with metal parts and an electronic time fuse was activaTed ^ 

Itennp?=S/^'^?, ?^"?^ ^"'' ^^' ^'^*^'" '^"'^'^ H^'^sl^'-. "ho also knew about the 
f'^P rnn^f r'n"^"'? *!u^"™ ^^ ^^"^" '°9^*^^- '^^ ^Sreed in advance, she placed with 
h^ hi r« K-^Lf If *^ """"'^ ""^'^ "^^ ^^^^'^ '" ^^' hand bag on a bench close to 
the bar. After which both of the accused left the disco. uBin-nuose lo 

H^Z'^T", ''^'*^*!? °" '^P"! 5 3t about 1:40. The explosion tore a hole about 1 sqm in the 
The '28 S oif?*' I'' f "'"3 ^"-^ P^^^^^d *e front of the disco out toward t^ Street 
The 28 year old Turkish citizen Haney and the 21 year old US Military member Ford 

on une z'Tlae Tf"^""- '"' '' H' "'"'"' ''""'■ ^^^ ^5 year old US soldie'Srns died 
TjuT J 1 ^'^ '"J""^=- '^^"1' additional guests received severe injuries (bums 
ractures, dismemberment) and were partly permanently deformed. About Too niured 
received a perforated eardrum as a resultof the explosion pressure. 

Crimes based on §§ 221, 311, 25 Chapter 2, 27, 52 StGB (German Penal Code) 
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Unter Beleiligung der unm-'.ielbar tatausflihi-enden %'eraia Chanaa v»aW!en sie fiir den 
durcfeufilhrendai Anschlasidie Disco i.iek .Xa Bdlle". HaupistraBe 7S - 79 in SchtSneberg, 



ZudiesemZvveck triinsportierte die Bescliiildiure SouadChraidiin Kennwis dcr Ati- 
schlagspianunfl die ihr von Kmhlaf ubergebenen Eiiizefteile der ziii' \>™eiidung kom- 
menden Borabe ubet die iimersladiische G«nze in die VVoiiming dcr 1-iicic.ntie Chanaii, 
LindenstraBc 1 1 5 in Kreuibera 

Am Abfind des 04 A|)rii 1986 uurdsj dif diis ca J kg mil Mctallteileii icria^tem Sprenij- 
stoff und eineni dektronischen 7-eilziinder versehene Bombe in vorgenannter Wolmimg im 
Beisem dcr BeschuJdiaten All iind V'erena rhaiiiia. Chraidi und I'ter iL-lnif aemaclit 

Die BeschuldiiiU' Vetena Chanaa begab sicli sodann aemeinsani iiiu .ler '-or. ihr in den 
Tatpian eingeK dhlCT Scimester Andrea Hiiusler in die Oiscofhck „I-j Belle' \Me zuvor 
verabredw. legts sie den dort in ihrer J-!andi3?die versttKkien Sprenjsaiz mk Einvcrstand- 
nis ihrer Scimeiter aut'einer Sil-sbank in der Xiijw der Bat ab Ansehlieflend verlieBen ba- 
de Beschuldigie das Lokal 

Der Sprenssat2 ztindete am 05 April gegen 01 ,40 L'lir Die Explosion riB ein et\va 1 qua 
groBes Locli in den FuBboden, zerslone Teiie der Decke und dnictrn- die Vorderftodl: auf 
die Strafle Die 28jidifige turkische Sta.K5?.ngeliorige Haney und der Zljaiirige U S. Mili- 
tarangchorige Ford erlitteii sctiwcre \ eriettiitigen, an dcnen sie noeii am Tatort verstar- 
ben. Der^JjabrigeU.S Soldoi Coins versiarb am >'.>:' Jura 1 9S6 an semen Verietzungen. 
Zahireiche switere Besucher erliiien schwersie \'erlaziingen (\'erbrenmjngen, Knochen- 
brtiche, Veriust von GliedmaSen) und -.uiiden tetlweise dauerhafl enisielli Rund idj Ver- 
tetzien platzien dutch den ExplosionsdnKk die Tromraelfelle 

Verfarecli en. gemSB 55 2] 1 . 3 i 1. 2? \bi 1 T.^ S2 StGB 



/ , / 
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The accused are strongly suspected of committing this crime based on the credible 
confession by the also accused Eter, and also by many additional items of supporting 
evidence. 

The external course of events results from the other investigations by police and prosecution 
as well as the autopsy report. 

Detention is warranted because of § 1 12 Chapter 3 StPO (Code of Criminal Procedure). All 
of the accused should expect life sentences. 
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Die Beschuldiglen sind dieser Tal dringend verdictitig aufgrund des glaabteften GsstSnd- 
nisses des MJtbeschiiidigtBn Eter, weiches ivicdenim durch zahlreicbe weilere Beweismit- 
lel besatigt wird 

Der auBerc Tathergang ergibl sichaus den ubrigcn polizeilichen ujid staatsanu-ailschaftli- 
chen Ermittlungen, sowie den Obduktionsgutachten. 

Es besteht der Haftgitind des S ll2Abs 3 StPO Aile Beschuldiare haben mit der VerhJin- 
gung lehensiaiiger Fieiheitsstrafe Zd rechnen 



r 



z J G C 






79 



Case 1 :06-cv-00707-RWR Document 34-4 Filed 03/1 2/2008 Page 80 of 1 24 



EXHIBIT 2 



80 



Case 1 :06-cv-00707-RWR Document 34-4 Filed 03/1 2/2008 Page 81 of 1 24 



UNITED STATES DISTRICT COURT 
FOR THE DISTRICT OF COLUMBIA 



ROBERT LEE BEECHAM, et al. 



Plaintiffs 



SOCIALIST PEOPLE'S LIBYAN 
ARAB JAMAfflRIYA, et al. 



Defendants 



Civil Action No. 01-2243 
(RWR) 



DECLARATION OF DAVID LONG. Ph. D. 

I, David Long, Ph. D., hereby affirm and swear as follows: 

1. I am over 18 years of age and have personal knowledge of the following facts: 

2. I served in the U.S. Foreign Service from 1962 to 1993, specializing in the 
Middle East and was a Deputy Director of the State Department's Office of 
Coimterterrorism for Regional Affairs in the 1980s, including the time period relevant to 
this case. 

3. During and since that time, I taught at several universities, including 
Georgetown University where I was the first Executive Director of the Center for 
Contemporary Arab Studies, the Johns Hopkins University School of Advanced 
International Studies, the University of Pennsylvania and the US Coast Guard Academy 
where I was Acting Head of the Humanities Department. I have also lectured extensively 
in the United States and abroad. 
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4. My published works include The Government and Politics of the Middle East 
and North Africa (co-editor with Bernard Reich and.Mark Gasiowarski), 5th ed. (2007), 
The Culture and Customs of Saudi Arabia (2005), Gulf Security in the Twenty-First 
Century (co-editor with Christian Koch, 1998), The Kingdom of Saudi Arabia (1997), 
The Anatomy of Terrorism (1990), The United States and Saudi Arabia: Ambivalent 
Allies (1985), and The Hajj Today: A Survey of the Contemporary Makkah Pilgrimage 
(1979). 

5. By the time of the LaBelle disco bombing on April 5, 1986, the Qaddafi 
regime had long been a major concern to the United States, not only for its terrorist 
activities but also for its close relations with the Soviet Union, hi the wake of the Libyan- 
supported Rome and Vienna airport terrorist attacks by the Abu Nidal Organization the 
previous December, senior members of the Reagan Administration considered military 
reprisals against Libya for the loss of Ufe.of American citizens. 

6. The decision was made first to invoke economic sanctions against Libya 
based on the International Emergency Economic Powers Act, but to warn Qaddafi that 
the United States would deal harshly with any subsequent Libyan terrorist activities. 
Defense Department planners began immediately preparing for such a contingency, and 
intelligence surveillance of Libyan covert activities continued at a high level. 

7. The United States, as well as Britain, Germany and other NATO allies, had 
access to Libyan diplomatic cable traffic through communications intelligence. On March 
25, intercepted cables firom Libya's intelligence service to Libyan diplomatic missions in 
Europe instructed them to carry out terrorist attacks against Americans. These 
instructions were corroborated by subsequent intelligence of Libyan plans to attack 
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targets in East Berlin, Bonn, Ankara, Paris, and in Yugoslavia, Switzerland and Italy. 
Further intercepted cable traffic between the Libyan diplomatic mission in East Berlin 
and Libya linked the Libyan government directly to the commission of the LaBelle 
Discotheque bombing. 

8. I personally viewed these communication intercepts and they left no doubt in 
my mind that Libya ordered its agents in Germany to commit the terrorist attack 
commonly referred to as the LaBelle Discotheque bombing. I would have no hesitation 
in testifying in a court of law that the government of Libya ordered its intelligence 
personnel located in the Libyan embassy in East Germany to carry out the LaBelle 
Discotheque bombing. 

9. Attached hereto is an English translation ofthe intercepted cable traffic 
referenced in paragraphs 7-8 of this Declaration. The English translation accurately 
depicts the substance ofthe intercepted cable traffic that I reviewed as set forth in 
paragraphs 7-8 of this Declaration. 

1 0. Following the reunification of Germany, formerly classified East German 
secret police (Stasi) files were made available, resiilting in the conviction in Germany of 
employees ofthe Libyan mission and accomplices for their role in the LaBelle 
Discotheque bombing. 

I declare under penalty of perjury that the foregoing is true and correct. 



Executed on 




ZlfP^ 
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The Language Link of Connecticut 

Translation, DTP and Foreign Language Typesetting 

Federal Intelligence Service (BND) „,„ -o „ „ ^ „ „ , , 

' 82049 Pullach, 9 October 1996 



The President 



Prosecution of the 
Superior Court of Justice Berlin 
C/o Mrs. Senior Prosecutor H/Iehlis 
Bszholz Strasse 30-33 

10781 Berlin 



RE: AttacJc in the disco "La Belle" at 04 04 86 

.astBe^^^rs^:^i!;t^sss:r^^r]ir"^° '"^^" "°^"^ °«-' - 



Dear Mr. Senior Prosecutor, 



S|lSfS::S'S,^:[K^S? -JT^-?- -^-ing Telex co..unica«on 
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The Language Link of Connecticut 

Translation, DTP and Foreign Language Typesetting 



2. 26.03.86 - 1 3. 1 5 from Tripoli (almarafiq) to East Berlin (Volksburo (Libyan People's Office) 

"to ttie Libyan representation in Berlin. You said you are ready. Wait for ttie instructions. How will 
the agreement become visible? Almarafiq" 

3. 26.03.86 from East Berlin (VoiksbQro (Libyan People's Office) to Tripoli (almarafiq) 

"to Engineer Said. Today Brother Jihad Amin Hifawy will amve at your place. He is sent by us to 
explain the issue on the European theatre. We asl< you to welcome him and meet with him 
Volksburo (Libyan People's Office) Berlin." 

4. 04.04.86 from East Berlin (VolksbDro (Libyan People's Office) to Tripoli (almarafiq) 

"to Engineer Said. Expect the result tomorrow morning, God willing (Note: Text cut here) 
VoiksbQro (Libyan People's Office) Berlin." 

5. 05.04.86 from East Berlin (VbiksbOro (Libyan People's Office) to Tripoli (almarafiq) 

"at 1.30 in the morning an action was carried out successful, without leaving any trace. Volksburo 
(Libyan People's Office) Berlin." , 

Behind the term "almarafiq" most probably the name of the Libyan Intelligence Service center in 
Tripoli/Lybia is hidden. 

Beside the Telex communications above wtiioh include the period from 25.03.83 until 05.04 86 the 
Federal Intelligence Service (BND) has no further finding from the technical investigation to the attack in 
the disco "La Belle" 



To proxy 
(Dr. KeSelring) 
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UNITED STATES DISTRICT COURT 
FOR THE DISTRICT OF COLUMBIA 



ROBERT LEE BEECHAM, et al. 



Plaintiffs 



SOCIALIST PEOPLE'S LIBYAN 
ARAB JAMAHIIUYA, et al. 



Defendants 



CivU Action No. 01-2243 
(RWR) 



DECLARATION OF AMBASSADOR ROBERT OAKT.F.Y 

I, Ambassador Robert Oakley, hereby afBmi'and swear as follows: 

1. I am over 18 years of age and have personal knowledge of the following facts: 

2. I served in the U.S. Foreign Servicefiom 1957 to 1991. My assignments 
included embassies in a number of countries, including Lebanon, Somalia and Palestine, 
where terrorist operations were prevented. From 1984 to 1986, 1 was the Coordinator for 
Counterterrorism, following Which, from 1986 to 1988, 1 was Special Assistant to the 
President for the Middle East and South Asia on the staff of the National Security 
Counsel. In the later two assignments, Libya and Libyan involvement in terrorism was a 
major issue to which 1 paid particular attention. This included U.S. policy, plans and 
actions toward Libya, preceding, during and after the events of this case. 

3. I have been also associated with the United States Institute of Peace and the 
National Defense University, working on issues involving the Middle East and South 
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Asia. From 1992 to 1993 andagain from 1993 to 1994 1 was ttie President's Special 
Envoy for Somalia. 

4. During the early 1980s Libya and Libyan-supported terrorism were a major 
concern for the United States. During this period Libya conducted terrorist activities in 
the United States and there were intelligence reports of attacks they planned against 
senior officials, including the Secretary of State. In 1984 and 1985 the Reagan 
Administration applied economic sanctions as well as making diplomatic representations 
in an effort to bring about a cessation of those Libyan activities. There were high level 
efforts to convince governments in Europe of the legitimacy of US concerns and to join 
us in applying economic sanctions. The Europeans rebuffed all U.S. representations 
while Libyan tertorist activities increased. . 

5 . In 1 985 the Libyan government began large scale support of the powerful 
Palestinian terrorist Abu Nidal Organization. It conducted a nimiber of terrorist attacks in 
Western Europe and Turkey, culminating in the December 1985 bombing of Rome and 
Vienna airports. 

6. At that point in order to generate more muscular support for greater pressure 
upon Libya, my office pubhshed an unclassified "White Paper" authored by David Long, 
Ph. D., detailing Abu Nidal activities and Libyan support for them. 

7. This still failed to generate European pressure upon Libya. The Reagan 
Administration, at the urging of Secretary of State Schultz, stepped up its ovra pressure 
by deploying the 6th Fleet to the Gulf of Sidra, off Libyan coastal waters, over which 
Qaddafi claimed to exercise sovereignty, contrary to international law. Qaddafi 
responded by ordering the Libyan navy and airforce to attack the U.S. iSfavy. Several 
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Libyan missile boats and aircraft were destroyed, as were the radar installations which 
guided them. 

8. Qaddaii decided to retaliate against the United States. Instructions were 
issued to Libyan Peoples Bureatis in East Berlin, France, Turkey and a nimiber of other 
countries to carry out attacks against Americans. The United States intercepted those 
Libyan communications, which it had been doing for several years. The Reagan 
Administration shared this intelligence with the governments in question. In France and 
Turkey their intelligence services detected and placed under surveillance Libyan "hit 
teams" coming in from Tripoli, tracked them to Libyan Peoples Bureaus, and then to U.S. 
embassies. They were arrested before carrying out the planned attacks. In "West Berlin, 
no target was specified in the instructions from Tripoli and it was not possible to detect 
the Libyan "hit team" which infilfrated froiri East Berlin. 

9. After LaBelle Discotheque was bombed, the Libyan Peoples Bureau in East 
Berlin sent a message to Tripoli, "mission accomplished." 

10. The magnitude of the planned Libyan attacks as well as the bombing of the 
LaBelle Discotheque caused the Reagan Admiiusteation to decide upon military action 
against Libya. Military and civilian government targets in Tripoli and Benghazi were 
selected for their involvement in Libyan terrorist activities. In order to maximize support 
from European governments the White House decided to share with Newsweek 
Magazine selected intercepts of Libyan communications. 

1 1 . Several weeks after the raids upon Tripoli and Benghazi, I went to a meeting 
of the European Union Ministers of Justice and Interior, together with Attorney-General 
Meese and FBI Director Webster. The EU Ministers told us that the bombing raids had 
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caused them to review for the first time, at the senior level, all available intelligence on 
Libyan terrorism. Their conclusion was that the threat was even worse than the U.S. had 
been telling them. 

12. I testify that these communication intercepts left no doubt that Libya ordered 
its agents in Germany to commit the terrorist attack commonly referred to as the LaBelle 
Discotheque bombing. 

I declare under penalty of perjury that the foregoing is true; and correct. 

Executed on '^.^l. T-1, Z-^1 lAi^^C^^^ 

Ambassador Robert Oakley 
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Address to the Nation on the United States Air Strike Against 
Libya 

April 14, 1986 

My fellow Americans: 

At 7 o'clock this evening eastern time air and naval forces of the United States launched a series of 
strikes agamst the headquarters, terrorist facilities, and military assets that support Mu ammar Qadhafi's 
subversive activities. The attacks were concentrated and carefully targeted to mmimize casualties among 
the Libyan people vrith whom we have no quarrel. From initial reports, our forces have succeeded in 
their mission. 

Several weeks ago in New Orieans, I warned Colonel Qadhafi we would hold his regime accountable for 
any new terrorist attacks launched against American citizens. More recently I made it clear we would 
respond as soon as we determined conclusively who was responsible for such attacks. On April 5th in 
West Berlin a terrorist bomb exploded in a nightclub frequented by American servicemen. Sergeant 
Kenneth Ford and a young Turkish woman were killed and 230 others were wounded, among them 
some 50 American military personnel. This monstrous brutality is but the latest act in Colonel Qadhafi's 
reign of terror. The evidence is now conclusive that the terrorist bombing of La Belle discotheque was 
planned and executed under the direct orders of the Libyan regune. On March 25th, more than a week 
before the attack, orders were sent from Tripoli to the Libyan People's Bureau m East Berlin to conduct 
a terrorist attack against Americans to cause maximum and indiscriminate casualties. Libya's agents then 
planted the bomb. On April 4th the People's Bureau alerted Tripoli that the attack would be carried out 
the following morning. The next day they reported back to Tripoli on the great success of then mission. 

Our evidence is durect; it is precise; it is krefiitable. We have solid evidence about other attacks Qadhafi 
has planned against the United States installations and diplomats and even American tourists. Thanks to 
close cooperation with our friends, some of these have been prevented. With the help of French 
authorities, we recently aborted one such attack: a planned massacre, using grenades and small arms, of 
civilians waiting in luxe for visas at an American Embassy. 

Colonel Qadhafi is not only an enemy of the United States, ffis record of subversion and aggression 
against the neighboring States in Africa is well documented and well known. He has ordered the murder 
of fellow Libyans m countless countries. He has sanctioned acts of terror in Africa, Europe, and the 
Middle East, as well as the Western Hemisphere. Today we have done what we had to do. If necessary, 
we shall do it agam. It gives me no pleasure to say that, and I wish it were othenvise. Before Qadhafi 
seized power in 1969, the people of Libya had been friends of the United States. And I'm sure that today 
most Libyans are ashamed and disgusted that this man has made their country a synonym for barbarism 
around the world. The Libyan people are a decent people caught m the grip of a tyrant. 

To our friends and allies in Europe who cooperated in today's mission, I would only say you have the 
permanent gratitude of the American people. Europeans who remember history understand better than 
most that there is no security, no safety, in the appeasement of evil. It must be the core of Western 
policy that there be no sanctuary for terror. And to sustain such a policy, free men and free nations must 
unite and work together. Sometimes it is said that by imposing sanctions against Colonel Qadhafi or by 
striking at his terrorist installations we only magnify the man's importance, that the proper way to deal 
with him is to ignore him. I do not agree. 
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Long before I came into this office. Colonel Qadhafi had engaged in acts of international terror, acts that 
put him outside the company of civilized men. For years, however, he suffered no economic or political 
or military sanction; and the atrocities mounted in number, as did the innocent dead and wounded. And 
for us to ignore by inaction the slaughter of American civilians and American soldiers, whether in 
nightclubs or airline terminals, is simply not in the American tradition. When our citizens are abused or 
attacked anywhere in the world on the direct orders of a hostile regime, we vrill respond so long as I'm in 
this Oval Office. Self-defense is not only our right, it is our duty. It is the ptirpose behind the mission 
undertaken tonight, a mission fiilly consistent with Article 51 of the United Nations Charter. 

We believe that this preemptive action against his terrorist installations will not only diminish Colonel 
Qadhafi's capacity to export terror, it will provide him with incentives and reasons to alter his criminal 
behavior. I have no illusion that tonight's action will ring down the curtain on Qadhafi's reign of terror. 
But this mission, violent though it was, can bring closer a safer and more secure world for decent men 
and women. We will persevere. This afternoon we consulted with the leaders of Congress regarding 
what we were about to do and why. Tonight I salute the skiU. and professionalism of the men and women 
of our Armed Forces who carried out this mission. It's an honor to be your Commander in Chief 

We Americans are slow to anger. We always seek peaceful avenues before resorting to the use of force - 
- and we did. We tried quiet diplomacy, public condemnation, economic sanctions, and demonstrations 
of military force. None succeeded. Despite our repeated warnings, Qadhafi continued his reckless policy 
of intimidation, his relentless pursuit of terror. He coimted on America to be passive. He counted wrong. 
I warned that there should be no place on Earth where terrorists can rest and train and practice their 
deadly skills. I meant it. I said that we would act with others, if possible, and alone if necessary to 
ensure that terrorists have no sanctuary anywhere. Tonight, we have. 

Thank you, and God bless you. 

Note: The President spoke at 9p.m. from the Oval Office at the White House. The address was 
broadcast live on nationwide radio and television. 
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Letter to the Speaker of the House of Representatives and the 
President Pro Tempore of the Senate on the United States Air 
Strike Against Libya 

April 16, 1986 

Dear Mr. Speaker: (Dear Mr. President:) 

Commencing at about 7:00 p.m. (EST) on April 14, air and naval forces of the United States conducted 
simultaneous bombing strikes on headquarters, terrorist facilities and military installations that support 
Libyan subversive activities. These strikes were completed by approximately 7:30 p.m. (EST). 

The United States Air Force element, which laimched from bases in the United Kingdom, struck targets 
at Tripoli Military Air Field, Tarabulus (Aziziyah) Barracks, and Sidi Bilal Terrorist Training Camp. 
The United States Navy element, which launched from the USS Coral Sea and the USS America, struck 
targets at Benina Military Air Field and Benghazi Military Barracks. One F - 1 11 with its two crew 
members is missing. These targets were carefiilly chosen, both for their direct linkage to Libyan support 
of terrorist activities and for the purpose of minimizing collateral damage and injury to innocent 
civilians. 

These strikes were conducted in the exercise of our right of self-defense under Article 51 of the United 
Nations Charter. This necessary and appropriate action was a preemptive strike, directed against the 
Libyan terrorist infrastructure and designed to deter acts of terrorism by Libya, such as the Libyan- 
ordered bombing of a discotheque in West Berlin on April 5. Libya's cowardly and murderous act 
resulted in the death of two innocent people - an American soldier and a young Turkish woman - and 
the wounding of 50 United States Armed Forces personnel and 180 other innocent persons. This was the 
latest in a long series of terrorist attacks against United States installations, diplomats and citizens 
carried out or attempted with the support and direction of Muammar Qadhafi. 

Should Libyan-sponsored terrorist attacks agamst United States citizens not cease, we will take 
appropriate measures necessary to protect United States citizens in the exercise of our right of self- 
defense. 

In accordance with my desire that Congress be informed on this matter, and consistent vrith the War 
Powers Resolution, I am providing this report on the employment of the United States Armed Forces. 
These self-defense measures were undertaken pursuant to my authority under the Constitution, including 
my authority as Commander in Chief of United States Armed Forces. 

Sincerely, 

Ronald Reagan 

Afete; Identical letters were sent to Thomas P. O'Neill, Jr., Speaker of the House of Representatives, and 
Strom Thurmond, President pro tempore of the Senate. 
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Statement by Principal Deputy Press Secretary Speakes on the 
United States Air Strike Against Libya 

April 14, 1986 

U S military forces this evening have executed a series of caieMly planned air strikes against terrorist- 
related targets in Libya. These strikes have been completed and oui aircraft are retuimng. Libya bears 
direct responsibiUty for the bombing in West Berlin on April 5 that resulted in the death of Amy 
Sergeant Kenneth Ford and injury to a number of American servicemen and others. In hght of this 
reprehensible act of violence and clear evidence that Libya is planning future attacks, the Umted States 
has chosen to exercise its right of self-defense. It is our hope this action will preempt and discourage 
Libyan attacks against innocent civilians in the future. 

U S forces struck targets that were part of Qadhafi's terrorist infrastructure: the command and control 
systems intelligence, communications, logistics, and training facilities. These are sites which allow 
Qadhafi'to perpetrate terrorist acts. In addition to the strikes at terrorist centers, the President also 
authorized limited defense suppression missions in order to defend our own forces engaged m this 
mission Every effort was made to avoid civilian casualties and Umit collateral damage and to avoid 
casualties to those American servicemen who are participating. The President will address the Nation 
from the Oval Office at 9 p.m., eastern standard time. 

Note: Larry M. Speakes read the statement to reporters at 7:22 p m. in the Briefing Room at the White 
House. 
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Statement by Principal Deputy Press Secretary Speakes on the 
United States Air Strike Against Libya 

April 15, 1986 

As of this morning, 16 of the 1 8 F - 1 1 1 fighter bombers have returned to their base in Mildenhall, 
England. One plane, which developed mechanical problems en route, has landed in Spain. One F - 1 1 1 
remains unaccounted for. A naval and air search operation is currently underway to locate this aircraft. 
All carrier-based aircraft have returned safely to the carriers without incident. 

In our assessment of the situation, we believe that we have struck a blow against terrorism. We have sent 
a message to Qadhafi. Our objective was to inflict damage to Qadhafi's capability to direct and control 
the export of international terrorism. 

The United States, and for that matter all fireedom-loving peoples of the world, cannot tolerate terrorism. 
When we can clearly identify those responsible for terrorist acts, we will hold them accotmtable. The 
goal, therefore, was to strike targets in a way that would damage Qadhafi's ability to perpetrate terrorist 
acts. We wanted to show that such attacks are a consequence of undertaking terrorist actions, that 
terrorism caimot be supported without incurring a heavy price. We have successfully accomplished both 
objectives. We hope this action will deter fliture terrorist attacks. It was to send a clear message that we 
will no longer tolerate death of innocent Americans and others. We are confident this message was 
heard and understood. 

Note: Larry M. Speakes read the statement to reporters at 9:26 a.m. in the Briefing Room at the White 
House. 
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TEXT: NEUMANN'S SENATE TESTIMONY ON U.S. 

POLICY TOWARD LIBYA 

(Asst. Secy says U.S. policy toward Libya remains consistent) 



American Embassy 

Press Section 
71 Hayar!<on Street 
Tei Auiy S39D3 
Israel 
Tel;972-3-51975?S 



May 4, 2000 

"U.S. policy and policy goals vis-a-vis Libya have remained 
consistent through three Administrations," Ronald E. Neumann, 
deputy assistant secretary of state 
. for Near Eastern Affairs, told Congress May 4. 

"Our goals have been to end Libyan support for terrorism, prevent 
^ Tripoli's ability to obtain weapons of mass destruction and 
.. contain Qadhafi's regional ambitions," Neumann said in 

testimony before the Senate Foreign Relations Subcommittee for 
r* Near Eastem and South Asian Affairs. 



fFeedback] 
re-maill 



- He added that an additional aim of the U.S. is to bring to justice 
. the persons responsible for the bombing more than 1 1 years ago 

• of Pan Am Flight 103 over Lockerbie, Scotland. The trial of two 
; Libyans accused of the terrorist act that killed 270 people opened 

- May 3 in the Netherlands. Neumann pointed out that Libya's 

. siurender of the suspects came as a result of intensive efforts by 
'.'" the U.S. to bring them to trial. 



. Since Muammar Qadhafi's 1969 coup, the U.S. policy agenda 
towards Libya has been focused on Libya's sponsorship of 
terrorism, support for groups violently opposed to Israel and the 

" Peace Process, preventing Tripoli's efforts to obtain weapons of 
mass destruction and imhelpflil activities in neighboring African 
states, Neumann said. 

Neumann testified that Libya no longer poses tlie threat it once 
did on terrorism, opposition to Middle East peace, and regional 
• intervention and U.S. efforts to impede Libya's WMD and missile 
programs have had substantial success. 

! However, he said, "we must continue to watch Libya closely and 
will maintain pressure until all of these concerns are fully 
addressed." The U.S. will continue to oppose lifting UN sanctions 

. against Libya "until we are satisfied that Libya has met all the 
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relevant UN Security Council requirements." 

Neumann also said the provisions of the Iran and Libya Sanctions 
Act regarding investment in Libya's petroleum sector will 
continue to be considered until, as the statute prescribes, the 
President has determined and certified to Congress that the 
UNSCR requirements have been met. "Also until that time, we 
expect to maintain core unilateral economic sanctions prohibiting 
U.S.-Libyan business." 

Following is the text of Neumann's testimony; 

(Begin text) 

Testimony before the Senate Foreign Relations Subcommittee 

for Near Eastern and South Asian Affairs 

Deputy Assistant Secretary of State 

for Near Eastern Affairs 

Ronald E. Neumann 

]V[ay4,2000 

I appreciate the invitation to speak to you on current U.S. policy 
towards Libya and welcome the opportunity to address a topic of 
interest to many members. We have achieved significant success 
in meeting long established goals, but this is a continuing story 
whose ending is as yet unclear. 

U.S. policy and policy goals vis-a-vis Libya have remained 
consistent through three Administrations. Our goals have been to 
end Libyan support for terrorism, prevent Tripoli's ability to 
obtain weapons of mass destruction and contain Qadhafi's 
regional ambitions. Since Lockerbie, we have added additional 
aims, including bringiag the persons responsible to justice. I 
would like to discuss current developments in the context of U.S. 
pohcy goals and unilateral and multilateral efforts on behalf of 
these goals, and consider what remains to be done. 

Prior to the Qadhafi regime, we enjoyed a generally warm 
relationship vrith the Libyans and pursued policies centered on 
our interests in operations at Wheelus air force base with its 4,600 
Americans the considerable U.S. oil interests, and other key 



After Qadhafi's 1969 coup, the relationship quickly soured. 
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Concerns about Libya's foreign policies came to dominate oui- 
policymaking. Chief among these concerns are state sponsorship 
of terrorism, support for groups violently opposed to Israel and 
the Peace Process, preventing of Tripoli's efforts to obtain 
weapons of mass destruction and unhelpful activities in 
neighboring African states. Since that time, the U.S. policy 
agenda towards Libya has been focused on these concerns. 

Although our commercial relationship with Libya flourished 
throughout the 1970s, the political relationship deteriorated, 
marked by confrontation and by intermittent reconciliation 
attempts on both sides. In the 1980s, we ended the long-standing ■ 
commercial relationship and rejected any possibility of 
reconciliation so long as Libya pursued its policies of concern. 
We imposed sanctions piece-by-piece in response to Libyan 
support for terrorism, begiiming with the disapproval of all fiirther 
military sales to Libya and the designation of Libya as a state 
sponsor of terrorism in 1979, We ultimately imposed 
comprehensive sanctions on all commercial and financial 
transactions with Libya under an executive order in 1 986. The 
imilateral sanctions regime against Libya has remained one of the 
most comprehensive. 

• Also, in 1986, we identified Libya as responsible for the La Belle 
Disco bombing and in retaliation bombed select military and 
terrorist-related targets in Tripoli and Benghazi. Our judgment on 
. Libyan responsibility for the bombing was recently given 
. additional credibility by new testimony in the Berlin trial of the 
La Belle bombing suspects. 

In the wake of the La Belle bombing, our European alhes finally 
, began to coordinate efforts against Libya. The EU resolved to 
■ reduce Libyan diplomatic presence abroad, embargo arms sales to 

Libya and encourage pohcy and security cooperation against 

Libyan support for terrorism. 

We obtained UN Security Council support against Libya for its 
sponsorship of terrorism following evidence of Libyan 

' involvement in the tragic 1988 Pan Am 103 and 1989 UTA 772 
bombings. In 1992 and 1993, the Security Council passed a series 

. of resolutions calling on Libya to surrender the suspects, accept 
responsibility for the actions of its officials, pay appropriate 
compensation, disclose all it knew of the crime and cooperate 
with tlie criminal investigation, cease all forms of terrorist action 
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and assistance to terrorist groups, and prove its renunciation of 
terrorism by concrete actions. The Security Council imposed civil 
aviation, financial, and diplomatic sanctions against Libya. 

Carefully targeted, UN sanctions against Libya were for many 
years one of the most successful multilateral sanctions regimes. 
Rigorously observed sanctions succeeded in isolating Libya and 
limiting its access to dollars and other hard currencies for almost 
a decade. However, two years ago, support for the international 
sanctions began to fade. Deliberate violations by some states were 
increasing. We found little support to upgrade or even maintain 
the international sanctions. 

For ten years, the United States made every effort to bring the 
perpetrators of the terrorist bombing of Pan Am 103 to justice. 
Libya's surrender of the Pan Am 103 suspects came as a result of 
our intensive efforts to bring them to trial. Beginning in tire fall of 
1997, along with the British and the Dutch, we developed a 
. detailed plan for a trial before a Scottish court seated in the 
Netheriands. After we unveiled the plan in August 1998, the UN 
Security Council unanimously endorsed the initiative and again 

• urged Libya to surrender the suspects. International opinion 
welcomed this proposal, Libya finally turned over the suspects, 

' under the terms we had laid out. The U.S. engaged in no 
' negotiations and placed no restrictions on the prosecutors' 
freedom to follow the evidence. The Scottish teial in the 
Netherlands will be a genuine criminal proceeding, conforming 
with the rules and traditions of Scottish jurisprudence, and the 

• prosecution will follow the evidence wherever it leads. Since the 
Libyan sus pects' surrender, they have awaited trial in a Scottish 
jail in the Netheriands. The toial began yesterday and is expected 

1 to take some time. 

; Over time, faced with UN and U.S. sanctions, as well as the 
attendant poMtical isolation, Libya has reduced its support for 
terrorism and sought to distance itself from terrorist groups. As 
reported in Patterns of Global Terrorism for the last two years, 

' Libya has not been implicated in any international terrorist act for 
several years and has taken important steps. 

Libya has expelled the Abu Nidal Organization, uprooting its 
infi-astructure and seeking to eliminate any ANO presence in 
' Libya. It has cooperated with other intelligence services in the 
-^ region to deport remaining ANO members from Libya. Ironically, 
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the ANO has pubhcly threatened tenorist retahation against 
Libya. 

In addition to withdrawing its support from Palestinian groups 
that oppose the Peace Process, Libya has thrown its support to 
Chairman Arafat and the Palestinian Authority. The Libyan 
Government has told all Palestinians that the Palestinian 
Authority is the only address for their concerns. Given Libya's 
status as one of the original Arab radical states, this support for 
the Palestinian Authority represents an historic poUcy shift toward 
peace that we should all welcome. 

In the last year, Libya has imposed visa restrictions to limit the 
ability of terrorists to enter its territory as a haven. 

; Libya has also cooperated with Egypt, Jordan and Yemen against 
- terrorist groups. In the context of the Arab League Interior 
. Ministers' agreement to cooperate on counter-terrorism, we have 
, seen the extradition of a number of suspected terrorists between 
Libya and Jordan and Libya and Yemen. 

While we recognize positive steps Libya has taken, a number of 
issues remain on which Libya must act. One key question is what ' 
else remains for Libya to do on terrorism to show that the break is 
permanent and not just opportunistic. Libya should comply with 
the U.N. Security Council Resolutions, including payment of 
appropriate compensation, acceptance of responsibility for the 
actions of its officials, renunciation of and an end to support for 
terrorism, and cooperation with the Pan Am 103 investigation and 
trial. In October 1999, Libya allowed the Scottish investigators to 
travel to Libya and obtain access to requested witnesses and 

' documents. We will insist that any similar, future requests be 
granted and that Libyan witnesses be able to testify in The 

; Netherlands unimpeded. Such Libyan cooperation is an explicit 
UN Security Council requirement, before UN sanctions are lifted. 
It is also a concrete way for Libya to demonstrate that it has 

_ changed its policy, not just its rhetoric, on terrorism. 

We want to see Libya sever all remaining ties with and support 
for terrorist groups. That would include terminating all contacts, 
travel on Libyan soil, and financial assistance. We also seek clear 
and concrete Libyan support for the Peace Process, including the 
underlying principles of the Madrid process. Such steps would be 
a concrete, definitive way for Libya to demonstrate its 
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abandonment of violent opposition to the Peace Process and 
cessation of its support for opponents of peace. In this regard, we 
are closely watching Libya's talks with the EU and possible 
participation, with Israel and the Palestinian Authority, in the 
Barcelona Process. Looking to the future, we would like Libya to 
join and comply with certain international anti-terrorism 
conventions, which it has indicated a willingness to do. 

We remain concerned about Libyan programs to develop weapons 
of mass destruction (WMD) and missile dehvery systems. British 
authorities at London's Gatwick Airport recently intercepted Scud 
missile parts interdicted at Gatwick bound for Libya. We seek to 

- prevent Libya's efforts to acquire WMD and delivery systems and 
encourage other countries to do the same. Multilateral efforts to 
contain these Libyan programs have, thus far, achieved 
substantial success. We would like to see Libya join the Chemical 

" Weapons Convention and comply with the CWC and the 
Biological Weapons Convention. These actions would signal its 
seriousness of purpose and be an important, concrete step toward 
more responsible behavior. 

■ Libya's recent record on intervention outside its borders is less 

- clear and requires close attention. Libya continues to be deeply 
engaged in Africa, including Sierra Leone, Congo, Ethiopia- 
Eritrea, and Sudan. We want to see it play a constructive role. For 

. example, Libya has joined with Egypt to push for a negotiated 
resolution of the longstanding conflict in Sudan. We support the 
mediation efforts led by East African states under the Inter- 
Govemmental Authority on Development, because its Declaration 
of Principles spells out the key issues which must be resolved for 
achievement of a just, lasting settlement. At same time, we have 
stepped up effort to cooperate with Egypt in the search for peace, 

' as a single, imified process stands the best chance of achieving a 
settlement in Sudan. However, given the long history of 
dangerous intervention by Libya outside its borders as well as 
more recent reports of providing anns throughout the region, we 
will continue to take steps to ensure that Libya seeks to r esolve, 
ratber than aggravate, regional conflicts. 

There has been intense press speculation and some Congressional 
interest about possible changes to travel-related restrictions for 
Libya. In March, the Secretary authorized a consular trip to Libya 
for the specific, limited purpose of assessing whether there 
continues to be an "imminent danger" to U.S. travelers. An 
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"imminent danger" was the factual, legal basis for imposing a 
restriction on the use of an U.S. passport for travel to, in, or 
through Libya in 1981. Based on all reports, we believed it was 
appropriate to assess the situation on the ground for ourselves. 
The Department is still reviewing the trip findings as well as other 
relevant information, including reports from European diplomats, 
our Protecting Power, and travelers to Libya. Speculation about 
the outcome of this review would be premature; however, 
knowing of your interest in the matter, we will continue to stay in 
close contact with you on this issue. 

On oiir key concerns — terrorism, opposition to Middle East 
peace, and regional intervention — Libya no longer poses the 
threat it once did. On WMD and missiles, our efforts to impede 
Libya's programs have had substantial success. That said, we 
must continue to watch Libya closely and will maintain pressure 
until all of these concerns are fully addressed. Our goal continues 
to be to deter Libyan policies of concern. An improved bilateral 
relationsliip is not, in itself, an end. We will oppose hfting UN 
sanctions against Libya until we are satisfied that Libya has met 
all the relevant UN Security Council requirements. The 
provisions of the Iran and Libya Sanctions Act regarding 
investment in Libya's petroleum sector will continue to be 
considered until, as the statute prescribes, the President has 
determined and certified to Congress that the UNSCR 
requirements have been met. Also until that time, we expect to 
maintain core unilateral economic sanctions prohibiting U.S.- 
Libyan business. 

Again I would like to thank you, Mr. Chairman, for this 
opportunity to appear in front of the Subcommittee on these 
important issues, and would welcome the opportunity to address 
any specific questions you might have. 

(End text) 

(Distributed by the Office of International Information Programs, 
U.S. Department of State. Web site: http://usinfo.state.gov> 
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Patterns of Global 
Terrorism: 1986 



The Year in Beview 

The level of International terrorist activity remained 
high In 1S3e, aesplte a slight decline in the total 
number ol Incidents.' This halts, at least temporarily, 
the dramatic upward trend in the number o! incidents 
experienced in the previous two years. In the first part of 
1986, terrorism continued to rise, but increased counter- 
terrorist cooperation among Western nations undoubtedly 
played an important role in checl<ing the escalation of 
terrorism for the rest of the yean US miillary action against 
Libya in April and subsequent European diplomatic and 
security actions against Libya and Syria for their involve- 
ment in some of the year's malor attacks helped to curb 
activities by terrorists supported by those countries after 
midyear. Nevertheless, the overall high level of activity 
combined with the continuing increase In attacks aimed at 
innocent bystanders and intended to cause mass casual- 
ties keep international terrorism as a priority item for 
concern. 

In 1986, vre recorded some 774 International terrorist 
incidents, a vary slight decrease (rom the record 
level ol rS2 Incidents In J985. l»lore than a quarter of 
these incidents resulted in casualties. Fewer persons were 
killed in international terrorist incidents in 1986 than in 
1985 (676 and 825 persons, respectively) , and more 
were wounded-1,708 versus 1,217-yieldin3 a slightly 
greater total number of casualties in 1986. The decline in 
number of deaths is deceptive without looking behind the 
figures. The difference between 1985 and 1986 represents 
one incident-329 deaths from the Air India bombing. 
Moreover, 1986 could have included as many as 800 more 
deaths if several attempted aircraft bombings had 
succeeded. 

' Our statistics covsr only International terrorist incidents (as 
defined on the inside front cover) . Our information data base on 
domestic terrorism is sizable but Is not comprehensive enough to 
permit us 10 provide statistical data with the same degree ol 
confidence as we do on international terrorism. 



Although there were fewer International attacks In 
1SS6, a greater number were conducted against US 
targets— 204 versus 170 In isai— Increasing the 
share to 26 percent in 1966 versus 22 percent in 

J9S5. Total US casualties fell almost 43 percent, however, 
and US deaths alone fell 68 percent, returning to the levels 
of earlier in the decade. The totals would have been much 
greater, however, if the bombing of TWA Flight 840 had 
caused the plane to crash and if two attempted bombings 
of El Al aircralt had succeeded. 

About 55 percent of the 1986 incidents Involving US 
targets occurred In Latin America, an increase over the 
previous year's 45 percent. Although only about a quarter 
ol anti-US attacks took place in Western Europe (a 
decline from one-third in 1985) , the malority of US 
casualties last year stemmed from attacks there, most as 
a result of attacks by Middle Eastern rather than European 
terrorists. Slighlly more anti-US attacks were registered in 
the Middle East (21 versus 17) last year, but the number 
of such attacks in Lebanon dropped in terms ol both 
absolute numbers (10) and as a percentage (50 per- 
cent) of anti-US attacks in the Middle East— veisus 13 
and nearly 80 percent, respectively, in 1985. 

A reglon-by-reglon comparison ol llie »S86 data with 
those ol 1985 reveals no worldwide pattern, but 
rather the Interplay ol local conditions. In 1986 more 
international terrorist incidenis— 360— were recorded in 
the Middle East than in any other part of the world, 
virtually unchanged from the 1986 figure of 357. If the 
number ol attacks conducted by Middle Eastern terrorists 
elsewhere in the world is included. Middle Eastern terror- 
ism accounted for 404, or about 52 percent of all interna- 
tional incidents, down slightly from 441 and 56 percent in 
19B5. Latin America, with 159 attacks and the bulk of the 
anti-Amerioan incidents, was the second most frequent 
venue for international terrorist attacks in 1986, slightly 
more than Western Europe, where the number of incidents 
continued to drop, down to 156 attacks in 1986. 
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regional confines of the Middle East. The nature and level 
of state involvement in terrorism vary. Sometimes the state 
is directly involved, using its own agents or working jointly 
with international terrorist groups on operations. In other 
cases, stales may provide close support to particular 
terrorist groups but may not be directly involved in specific 
operations. A third type of support is more general: 
logistic, financial, weapons, and training support, as vjen 
as allowing terrorists to maintain offices and training 
camps, permitting safehaven and transit through the 
stale's territory for operations. 

in 1986, Libya, Syria, and Iran continued to be the most 
active state sponsors of international terrorist groups. 
Evidence of direct Libyan involvement in the West Berlin 
discotheque bombing and the Syrian role in an attempted 
bombing of an El Ai airliner in London led to strong action 
against these two states by the United Slates and its 
European allies. Other states, including several Warsaw 
Pact countries, continued to provide weapons, training, 
and other support for a variety of terrorist groups. 



Against a backdrop of tension that increased after US 
naval maneuvers in the central Mediterranean in January 
and March. Qadhafi's bellicose attitude climaxed in the 
Libyan-insligated attack against the La Belle discotheque 
in West Berlin. Libyan willingness to target US citt2ens 
directly was a dramatic new turn in Libyan terrorism. The 
discotheque was a nightclub popular with off-duty US 
servicemen. The powerful bomb thai exploded there on 
the morning of 5 April killed three persons (including two 
American soldiers) and wounded more than 200 others 
{including more than 70 US citizens) . Following the 
attack, the US Government announced that it had incon- 
trovertible proof of Libyan complicity and on 15 April 
launched retaliatory airstrikes against Tripoli and Bengha- 
zi. Qadhafi responded with a series of terrorist attacks 
against the United States and also against the United 
Kingdom, where some of the US planes were based: 

• On 15 April, a US Embassy communications officer was 
shot in Khartoum; circumstantiai evidence points to 
Libyan agents. 



Libya 

Libyan leader Wuammar Qadhafi has long been the world 
leader most closely identified with sponsorship of terrorist 
groups. His revolutionary philosophy and anti-Western 
orientation lead him to aid virtually any group that op- 
■ poses his perceived enemies. Qadhafi's beneficiaries in- 
clude some of the most extreme terrorists, as well as a 
varieJy of insurgent and other dissident g.^oups. He aids 
groups not only in the Middle East, Europe, and nearby 
African states, but also in the Caribbean, South America, 
and Asia. At least 19 terrorist attacks in 1986 had some 
degree of Libyan involvement. 

Qadhafi's anti-Western attacks in 1986 focused primarily 
on the United States and the United Kingdom, information 
in late 1985 and early 1986 indicated a greater likelihood 
of anii-US targeting by Tripoli, including the suspicion of 
Libyan involvement in the Rome and Vienna airport at- 
tacks of December 1985. This led to a largely unsuccess- 
ful effort by the United States to persuade other countries 
to join in peaceful economic and political measures 
against Libya. 



• On 17 April, two British teachers and American hostage 
Peter Kilburn were discovered murdered in Beirut. British 
Foreign Secretary Howe publicly linked Libya to (he 
murders. Another British hostage, journalist Aiec Coilett, 
was allegedly killed about the same time, but his body 
has not been found. 

• On 18 April, authorities in Ankara apprehended two 
Libyans with handgrenades as they approached a US 
officers club, where a wedding reception was being held. 
The pair later admitted they received the grenades from 
the Libyan People's Bureau (LPB) . 

• On 25 April, a US Embassy communications officer was 
wounded in Sanaa, North Yemen. Libya is believed lo 
have instigated the attack. 

The level of Libyan-sponsored terrorist activity fell after 
late April The reduction was probably the result of several 
factors. Qadhafi was apparently stunned by the US air 
raid and probably curtailed operations, in part, to avoid 
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Authorities survey damage 
to La Belie discotheque in 
West Berlin, after 5 April 
bombing ittatldlied three 
arid wounded more than 
200. 




further military reprisals. Libya also experienced increased 
internal unrest after the raid and was forced to focus 
temporarily on domestic matters. Qadhafi's ability to 
direct terrorism overseas via the LPBs was seriously 
damaged when more than 100 Libyan diplomats were 
expelled- from Europe. Finally, heightened security mea- 
sures taken by the United States and other Western 
nations undoubtedly also contributed 1o the lull. 

Libya resumed terrorist activity in July. At least nine 
nationals from Togo and Benin were arrested in July for 
participation in a piot to attacl< the US Embassy and a 
market in Lome. They reportedly confessed to having 
received a pistol, grenades, and explosive devices from 
the LPB in Cotonou. Benin. The suspects alleged that 
official Libyan facilities in Burkina and Ghana were also 
involved in The plot. 

On 3 August, gunmen attacked the UK base at Akrotiri. 
Cyprus, with mortars, rocket-propelled grenades, and 
small arms fire. Although they did not penetrate the base's 
perimeter, the attackers wounded two women before 
withdrawing. Available information strongly links Libya to 



the attack, which was undoubtedly undertaken in retalia- 
tion for UK support of the US April airstrikes. Qadhafi had 
publicly vowed to strike back against the United Kingdom 
after the US air raid. He claimed the base at Akrotiri had 
been used by US aircraft involved ir. the raid. In claiming 
responsibility for the attack, the Unified Nasserite Organi- 
zation invoked the Omar al-Mukhtar Martyr Group, named 
after a Libyan hero who opposed colonial occupation 
eariier in the century. A group using a similar name 
claimed responsibility for a rocket attack on the British 
Ambassador's residence in Beirut two days after the US 
raid. 

On 5 September, four Abu Nidai organization (ANO) 
terrorists attempted to hijack Pan Am Flight 73 in Karachi. 
Pakistan. Before the incident was resolved, the terrorists 
had killed 21 persons, including two Americans; an addi- 
tional 120 persons were wounded. Ttie four terrorists who 
seized the aircraft were captured at the scene. A fifth 
suspect arrested later in the case has ties to Libya and 
probably provided iogistic support to the hijackers. 
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Pan Am Flight 73 sits at Xa- 
faohi airport on 6 Septem- 
ber, after an abortive hijack- 
ing that began the previous 
day left 21 dead and 100 
wounded. 
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leftist groups there have been more violent than English- 
speaking groups. Initially disappointed by the lack of 
support he received after the US airstrikes, by late sum- 
mer Qadhafi had renewed his efforts to collect intelli- 
gence, undermine US influence in the region, and establish 
his bona fides as a worldwide revolutionary leader. 

Qadhafi's activities in the Western Hemisphere have not 
been totally successfut. Tripoli provides money and some 
training to groups it supports, although Qadhafi frequently 
fails to deliver the aid he promises. Some local security 
forces v/ere successful in countering terrorist plans. Local 
groups also resent Qadhafi's insensitiwiy to their prob- 
lems. Cuban opposition to Libya's indiscriminate exhorta- 
tions to violence has somewhat undercut Qadhafi's ability 
to gain infiuence among ioca! radical groups, 

Libyan activity in Africa reached a peak after the US 
airstrikes in April. Qadhafi reacted to the raid by pressur- 
ing many of the groups he had supported to mount 
attacks against US personnel and facilities. Libya was 
behind many anti-US demonstrations and threats in the 
region immediately after the April operation. As else- 
where, Libyan activity in Africa slowed after April, resum- 
ing in July with the aforementioned incident In Benin. 



Sudan remained a hotbed of Libyan terrorist activity. 
Several notorious Libyan terrorists visited Sudan during 
1986. One purpose of the visits was to maintain contact 
with the pro-Libyan Sudanese Revolutionary Committees. 
These committees give Tripoli a network that can be used 
for either subversive activities or terrorism. 

Syria 

Syria continued its role as a major sponsor of internationai 
terrorism in 1986, and. for the first time since 1982, Syrian 
personnel were implicated directly in terrorist operations. 
Damascus used terrorism as a foreign policy tool and to 
intimidate political opposition to the regime. In 1986, 
Syrian-sponsored terrorism was generally directed against 
pro-Arafat Palestinians. anti-Syrian Lebanese leaders, 
Syrian opponents of the Assad regime, and Jordanian. 
Turkish, Iraqi, and Israeli targets. Damascus provided 
several groups engaged in terrorism with base camps in 
Syria or in Syrian-controlied portions of Lebanon, training 
facilities, arms, travel assistance, intelligence, and funds. 
The best known groups linked to Syria are the Abu Nidal 
organization, the Popular Front for the Liberation of 
Palestine (PFLP) , Abu Wusa's Fatah rebels, the Kurdish 
Workers' Party (PKK) . and the Armenian Secret Army for 
the Liberation of Armenia (ASALA) . 
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year from 1980 to 1983, climbed to 61 in 1984, and 
reached 74 in 1985, tn 1986 the number returned to the 
earlier level, declining almost 50 percent to 39. Most of the 
decline occurred in Mediterranean littoral stales: Greece 
saw five Middle East-related terrorist incidents, as op- 
posed to 14 the year before; Italy experienced only two 
after 1 1 the previous year; and only one such attack 
occurred in Cyprus in 1986 after 12 in 1985. France, by 
contrast, suffered a significant increase— from six to 16— 
accounting for 40 percent of all such attacks, nearly twice 
the percentage previously recorded for any West Europe- 
an country. 

The 1986 terrorist attacks in Europe with a Middle Eastern 
connection that captured the most attention were those 
involving Libya and Syria, (For more detail on incidents 
involving these and other state sponsors of terrorism, see 
previous section.) Libyan involvement in early 1986 was 
a continuation of Libya's actions in iate 1985 when Tripoli 
provided Tunisian passports to the Abu Nidal organization 
terrorists responsible for the 27 December 1985 attack on 
the El Al counter at Vienna airport. In 1986. Libya is 
known or suspected to have been behind five incidents 
aimed al US or Britisli targets in Europe: the Aprii 
bombing of a West Berlin discotheque; the Aprii attempt- 
ed grenade attack on a US officers' club in Ankara, 
Turkey; an April bombing in London that damaged offices 
of British Airways and American Express; a May attempt- 
ed bombing of the Bank of America office in Madrid; and 
the August attack by three teams of gunmen against the 
British base at Akrotiri, Cyprus. 

Also included among the Middle Eastern spillover inci- 
dents in Europe were attacks by Libyan operatives against 
Qadhafi's Libyan opponents — a radio station owner in 
Rome and a businessman in a Paris suburb. 

Libya was implicated in the most violent Middle East- 
related event to occur in Asia in 1986— the 5 September 
attempted hijacking of Pan Am Flight 73 in Karachi that 
left 21 persons dead, two of them Americans. 

Syria's support of Middle Eastern terrorist groups that 
operate in Europe, including radicat Palestinian factions, 
has long been a contributor to the Middle Eastern spillover 
problem there. In 1986. Syrian personnel were implicated 



directly in three events in Western Europe— the April 
attempt to bomb an Ei Al jetliner in London; the March 
bombing of the German-Arab Friendship Union building in 
West Berlin; and the June attempt against B Al in Madrid. 
Like Libya, Syria curtailed its operations in Europe during 
the second half of 1986. contributing to the decline in 
Middle Eastern terrorism there. 

Iran traditionally has been circumspect in sponsoring 
terrorist attacks in Western Europe, and its surrogates 
have not been implicated in the kind of spectacular, mass 
casualty attacks in Europe associated with Arab and 
Palestinian terrorism. French police believe, however, that 
Hizballah-linked terrorists were involved in a series of 
bombing attacks in Paris in September 1986. The Kho- 
meini regime continued its attacks against Iranian dissi- 
dents in 1986, making an abortive attempt to assassinate 
former Admiral Madani in Paris in January, bombing the 
Paris home of exile leader Masud Rajavi in Aprii, and 
murdering an Iranian dissident former Army colonel in 
Istanbul in October. No suspects were arrested In any oJ 
these attacks. 

Palestinian Activity 

Palestinian terrorist groups were responsible tor fewer 
terrorist attacks in Western Europe in 1986 than in 19S5. 
The breakdown of the Arafat-Hussein peace initiative 
virtually ended the round of ant i- Jordanian and anti-PLO 
terrorism— much of it by the Abu Nidai organization — in 
Europe and elsewhere that was an important feature of 
the scene in 1985. Two high-ranking Palestinian officials 
were assassinated by unknown assailants in Athens in 
June and October, but the most significant Palestinian 
attacks in Europe were those noted above that were 
undertaken with assistance from Libya or Syria. The anti- 
Arafat Abu Musa group, which is backed by Syria, 
committed its first attack in Western Europe last year, the 
previously mentioned attempt to bomb an El Al airliner in 
Madrid in June.' 

' Allogether, eight of the 39 Middle Eastern terrorist attacks in 
Western Europe in 1985 were directed at airports, aircraft, or 
airiine offices and couid have killed more than 800 persons. The 
actual casualty roll for those eight aitacks was four killed and 18 
wounded. 
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Lebanon 

British citizens Leigh Douglas and Philip Padfietd were 
kidnaped as they dined in West Beirut. They were found 
murdered three weeks later. Libya is believed responsible. 

West Berlin 

A bomb destroyed the German-Arab Friendship Associa- 
tion, injuring seven persons. A Jordanian later convicted in 
the case admitted receiving the bomb from the Syrian 
Embassy in East Berlin. West Germany temporarily re- 
called its Ambassador to Damascus over the incident. 

Greece 

A bomb exploded aboard TWA Flight 840 as it ap- 
proached Athens airport, killing four American citizens. 
The device was similar to bombs used earlier in the 
decade by the Paiestinran 15 May Organization, and a 
Lebanese woman who left the plane at an earlier stop is 
the leading suspect. 



5 April 



West Berlin 

A bomb exploded in a crowded discotheque, kiiiing two 
American soldiers and a Turkish woman and wounding 
more than 200 others, including more than 70 Americans. 
Evidence of Libyan complicity led to the US iDombing raids 
on Tripoli and Benghaa on 15 April. 



;; ? April 



Lebanon 

Unidentified gunmen abducted Brian Keenan, an Irish 
lecturer at the American University of Beirut. r4o group 
claimed responsibility, and his fate is unknown. 



17 April 



United Kingdom 

An irish woman boarding an El Ai Jet in London was found 

to have a bomb in her carry-on luggage. Her Jordanian 

boyfriend was convicted in the attempt and implicated the 

Syrian Ambassador and his staff, who provided the bomb. 

Britain broke diplomatic reiations with Syria over the 

incident. 



17 April 



Sudan 

A communicailons officer of the American Embassy was 

shot and severely wounded in Khartoum. Libya is believed 

to have sponsored the attack in retaliation for the 15 April 

raids. 
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117 



Case 1 :06-cv-00707-RWR Document 34-4 Filed 03/1 2/2008 Page 1 1 8 of 1 24 



STATEMENT OF MAJOB GENERAL JOHN H. MITCHELL, 
U.S. ARMY (RETIRED) 



I, John H. Mitchell, Major General, U.S. Army (Ret.) declare that: 
1. In April, 1986, 1 was United States Commander cf Berlin. As such, I 
exercised a dual role in the American Sector. Concerning the security of the sector, I 
reported through U.S. Army channels; concerning diplomatic and representational 
responsibilities, I reported through the U.S. Ambassador to the Federal Republic of 
Germany to the United States Secretary of State. Consequently, in the course of my 
duties, I was authorized access to intelligence information of the United States 
through both military and diplomatic channels. This information was classified 
under Executive Order 12356, which was issued in 1982 by the President of the 
United States, and cannot be disclosed except with specific authorization. 

2. 1 have been specifically authorized to make this statement concerning U.S. 
national defense information about the activities of the Government of Libya in 
connection with the bombing of the "La Belle" discotheque in Berlin in 1986 and to 
provide testimony except for information which would cause identifiable damage to 
U.S. intelligence soiirces or methods. 

3. The statements in this declaration are based on my personal knowledge of 
U.S. national defense information, the policies which apply to disclosure of such 
information, my review of the reports in question, and legal advice of attorneys for 
the United States. 

4. At the time of the bombing, I received classified national defense 
information from different sources available to the United States in the form of 
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written reports based on the information received from the sources. At the time, I 
knew that the information in such reports was carefully reviewed to ensure that it 
accurately reported the information received from the source before the reports were 
submitted to U.S. Government officials responsible for the conduct of U.S. foreign 
relations and U.S. military operations. 

5. One U.S. report from a source of proven reliability indicated that on March 
25, 1986, orders were sent from the Libyan government in Tripoli to the Libyan 
People's Bureau in East Berlin to conduct a terrorist attack against Americans. 
6.0n March 27, 1986, another U.S. report, from a source of undetermined 
reliability, stated that, as a result of the tense and fast-breaking military 
confrontation between the U.S. and Libyan forces in the Mediterranean, the Libyan 
People's Bureau in East Berhn had been placed on an alert. The members of the 
Libyan People's Bureau in East Berlin were awaiting further instructions from the 
Libyan government on what actions they were to take. This particular report 
indicated that, if the situation in the Mediterranean worsened, the Libyan People's 
Bureau in East Berlin was prepared to carry out terrorist attacks against otherwise 
unidentified U.S. installations in either West Berlin, West Germany, or elsewhere in 
Western Europe. The Libyan People's Bureau already had the necessary trained 
personnel on hand in East Germany to carry out the attacks. Although this report 
was from a source of unproven reliabiUty, it was consistent with the first report and 
with the other reports which I received. 

7. Another U.S. report from a source of proven reUabiUty indicated that on 
April 4, 1986, a Libyan government agent of the Libyan People's Bureau alerted a 
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senior Libyan intelligence officer in Tripoli that the attack would be carried out the 
following morning, April 5th. 

8. Finally, another U.S. report from a source of proven reliability indicated 
that on April 5, 1986, in the early morning hours following the bombing of the La 
Belle discotheque, the Libyan government agent of the Libyan People's Bureau 
reported back to Tripoli that one of a number of its operations was successfully 
carried out. 

9. 1 recall receiving the first two reports prior to traveling to Rome, Italy, on 
April 3, 1986, and receiving the third and fourth reports after Iretumed to Berlin on 
April 5, 1986. 

I declare under penalty of peq'uiy that the foregoing is true and correct. 
Executed this 24th day of September 1996. 
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STATEMENT OF LIEUTENANT GENERAL THOMAS N. GRIFFIN, JR., 
U.S. ARMY (RETIRED) 



I, Thomas N. Griffin, Jr., Lieutenant General, U.S. Army (Ret.) declare that: 
1. In April, 1986, 1 was Commander of the United States Army Berlin Brigade 
and Commander of the U.S. Berlin Military Community, under Headquarters, 
United States Army Evu-ope. At that time, I was responsible for the security of U.S. 
military personnel and all U.S. facilities in the occupied city of Berlin in Germany 
and, in the course of my duties, was authorized access to national defense 
information of the United States pertaining to the security of U.S. military personnel 
in the occupied city of Berlin in 1986. This information was classified under 
Executive Order 12356, which was issued in 1982 by the President of the United 
States, and can not be disclosed except with specific authorization. 

2. 1 have been specifically authorized to make this statement concerning U.S. 
national defense information about the activities of the Government of Libya in 
connection with the bombing of the "La Belle" discotheque in Berlin in 1986 and to 
provide testimony except for information which would cause identifiable damage to 
U.S. intelligence sources or methods. 

3. The statements in this declaration are based on my personal knowledge of 
U.S. national defense information, the policies which apply to disclosmre of such 
information, my review of the reports in question, and legal advice of attoi-neys for 
the United States. 

4. At the time of the bombing, I received classified national defense 
information fi-om different sources available to the United States in the form of 
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written reports based on the information received from the sources. At the time, I 
knew that the information in such reports was carefully reviewed to ensure that it 
accurately reported the information received from the source before the reports were 
submitted to U.S. Government officials responsible for the conduct of U.S. foreign 
relations and U.S. miUtary operations. 

5. One U.S. report from a source of proven reliabiUty indicated that on 
March 26, 1986, orders were sent from the Libyan government in Tripoli to the 
Libyan People's Bureau in East Berlin to conduct a terrorist attack against 
Americans. 

6. On March 27, 1986, another U.S. report, from a source of undetermined 
reliability, stated that, as a result of the tense and fast-breaking militaiy 
confrontation between the U.S. and Libyan forces in the Mediterranean, the Libyan 
People's Bureau in East Berlin had been placed on an alert. The members of the 
Libyan People's Bureau in East Berlin were awaiting ftu-ther instructions from the 
Libyan government on what actions they were to take. This particular report 
indicated that, if the situation in the Mediterranean worsened, the Libyan People's 
Bureau in East Berlin was prepared to carry out terrorist attacks against otherwise 
unidentified U.S. installations in either West Berlin, West Grermany, or elsewhere in 
Western Europe. The Libyan People's Bureau already had the necessary trained 
personnel on hand in East Germany to carry out the attacks. Although this report 
was from a source of unproven reliability, it was consistent with the first report and 
with the other reports which I received. 

7. Another U.S. report from a source of proven reliability indicated that on 
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April 4, 1986, a Libyan government agent of the Libyan People's Bureau alerted a 
senior Libyan intelligence officer in Tripoli that the attack would be carried out the 
following morning, April 5th. 

8. Finally, another U.S. report from a source of proven reliability indicated 
that on April 5, 1986, in the early morning hours following the bombing of the La 
Belle discotheque, the Libyan government agent of the Libyan People's Bureau 
reported back to Tripoli that one of a number of its operations was successfiiUy 
carried out. 

9. 1 recall receiving the first three reports prior to the bombing of the "La 
Belle" discotheque in the early morning of April 5, 1986, and receiving the fourth 
report soon after. 

I declare under penalty of perjury that the foregoing is true and correct. 
Executed this 24th day of September 1996. 



liv^ ' 



■i vs. 



THOMAS N. GRIFFIl!^ 1^. 
Lieutenant General, U.S. Army (Ret.) 
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